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PEST. 1858.

Husvétiinnepi elmélkedés.

lnisvét a keresztény világnak legrégibb, legfőbb, 
legszentebb ünnepe. A szent atyák az apostoloktól 
eredt ünnepek közé sorozzák azt, s magasztos voltát 
dicsőítő szavakban fejezik ki. Sz.l.eo írja: „Ahusvét a 
kereszténység által ünnepelt napoknak legnagyobbika, 
> legíonségesbike; ettől kölcsönzik az egyház többi ün­
nepélyei méltóságukat, szentségüket.“ ) Sz. Gergely 
a husvétot „minden más ünnepet felülmúló legjelesb 
ünnepnek" •) nevezi. Nazianzi sz. Gergely beszédei­
nek egyikében mondja: ..A lmsvét napja a napok ki­
rálya;“ 3) ugyanő másutt ekkép nyilatkozik: ...V hus- 
vét nálunk az ünnepek ünnepe, mely nemcsak az em­
beri és világi, hanem a Krisztus tiszteletére rendelt 
összes ünnepeket is ugyanazon mérvben túlragyogja, 
mint a nap a csillagokat.“ ‘) Es méltán; a husvétün- 
nep ugyanis isteni Hdvözitőnk dicsőséges íbltáinadá- 
sának emléknapja. Már pedig c fültámadásban rejlik 
valamint szent hitünk igazvoltának megdönthetien 
bizonysága, úgy saját halhatatlanságunk s egykori 
feltámadásunk boldogító reményének csalhatlan biz­
tosítása is egyszersmind. Illő, sőt üdvös dolgot vélünk 
teljesíteni, ha olvasóink figyelmét jelenleg e tárgy fü- 
lött komolyabb elmélkedésre fölhívjuk.

Hitünk igazságai között egy sincs oly világosan,

*) Serm. 10. tie Quad. 
<) Grat. 42.

2) Horn. 22. in Ev. — 3) Orat. 19.

ÁPRILIS 1.

oly megczáfolhatlanul bebizom itva, mint Erünk fül­
támadása. Nem is csoda: miután ezen igazságon, hogy 
tudnillik -lézus halottaiból föltámadott, nyugszik a 
kereszténység egész épülete. Mert ha Krisztus halot­
taiból igazán föltámadott, úgy ö Isten: ha Isten, akkor 
a religio is, melyet nekünk hozott, Istentől igazán ki­
nyilatkoztatott religio, s igy tehát igaz mindaz, mit 
Krisztus tanított. „Hogyha pedig, mint sz. Pálmondja. 
Krisztus löl nem támadt : úgy kétség nélkül a mi ta­
nításunk sem igaz, a ti hitetek is alaptalan." ') Azért 
írja sz. Ágoston: ..Nem nagy dolog hinni, hogy Krisz- 
tus meghalt; ezt hiszik a pogányok, a zsidók és az 
istentelenek is: ezek mindnyájan hiszik, hogy ö meg­
halt. A keresztények hiszik Krisztusnak 
fölt ám adását; azt tartjuk mi nagy dolognak, hogy 

I hiszsziik. miszerint ö föl támadott.“ -)
•Jól tudta azt előre az Isten, hogy lesznek néme- 

i Ivek, kik a föltámadásbani hitet megingatni igyek- 
i vendnek, hogy ezen alapigazsággal együtt magát a 
i kereszténységet is megdőlithessék: épen azért kellett.

hogy a föltámadás minden kétségen kívül helyeztes- 
; sék. A szent atyák ihletség- s mély meggyőződéssel 
j szólallak hitünk emez alapigazságáról: „Nehogy va- 
i laki, úgymond Ephrem, a te föltámadásodat kétségbe 
I vonhassa: azért vala lepecsételve a koporsó, melybe 
j tétettél; rányomott pecséttel jelöltetett meg a zárkö, 

s örök állíttattak siriireged mellé. Élő Istennek fia 1 
végetted történt az, hogy koporsód lepecsételtetett,

■) I. Kcvinth. 15, 14. - =) In Ps. 120. -
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katonáktól őriztetett; mert ha koporsódat, ó éktünk 
remén veőrizni elmulasztják vala, akkor az istentele 
„ 4- r/t fecsegték volna, hogy testedet elloptak; az 
Utal pedirr ho-v az esztelenek koporsód nyilvános le- 
í ÍéfeSt sütették, neked még nagyobb tiszteletet

jtek - _ Magoknak az öröknek, szol sz. Agos
ton, tanuknak keile lenniök, ha igazat mondani akar­
tak; ámde ama fukarság, mely Krisztus tanítványt ; 
társát fJadást)elkábitá,elkábitotta egyszersmind a vi­
tézeket is, kik a koporsót őrizték, ^'^^ándékozu
nektek, - szólották hozzá jók, — s mondjatok : Míg 
mi alm ánk, ellőttek tanítványai es elorzották ot. Az 
cvzes emberek" itt nagyon tévedtek. O szerencsétlen ra- 

„vív vak vagv te mégis! Oly nagy mértekben 
nellőzöd a józan megfontolás világát? Alvó tanukat 

füí? Bizonyára magad almái, mivelhogy ezt 
kigondolád, s oly nagyon tévédéi!“ - Igjanczcn 
Tudós szent atya mondja: „Ne hallgassunk azokra, kik 
Hcradják, hogy Urunknak ugyanazon teste, mely a ko­
porsóba tétetett, újra föltámadott legyen. Hogyha az 
nem u-yanazon test lett volna, úgy nem mondja vala 
i ól támadása után tanítványainak: Lássátok kéz. metes 
lábaimat! mert én magam vagyok. Tapogassatok meg 
... lássátok' mert a léleknek húsa és csontjai mncse- 
r, k a mint látjátok, lu.gy nekem vagyon. Istcnkarom- 

s kn >e, csak akarni is azt hinni, hogy a mi l - imk, 
ki maga az ic izsá . h gkisebb részben is hazudott.

1».. Krisztus fóltámadásában saját balhatatlansá- | 
„unk s löltámadásunk boldogító reményét is bírjuk. ! 

Ha a; bird ttetik, hogy Krisztus halottaiból tolta ; 
madt: miképen mondhatják nér elvek ti közietek, hogy ;
. em lehetsi ges a holtaknak tol támadása?' ) — Knsz- ; 
tus maga mondja: „Én vagyok a tÖltamadás es az I 
élet: a" ki vn benrem hiszen, ha szinte meghal is, el. ) 
Mih vigasz a jámbor hívőkre! nincs halál az. ö sza­
mukra.' mióta Krisztus föltámadott! Valamint tehat ; 
senki nem búslakodik azon, ha a nap lenyugszik, tud­
ván hogy az másnap újra telkei; valamint a kertv-z 
nem csügged el. ha ősz szel áfák leveleiket elhullatják. , 
tudván, hogy azok ajóvü tavaszszal újra kihajtanak ; : 
valamint a családapa nem esik kétségbe, ha regi s ros- 
katae háza összedől, tudván, hogy annak helyebe majd 
e<ry uj szép s erős ház log emelkedni: úgy a jámbor 
keresztény nyugodt 1 lekkel tűri, ha teste szenved, be­
tegség. k által fölemészt étik. a föld alá temettetik, s ott 
elrethad : mert jól tudja, hiszi és reme Ili, miszerint 
ugyanaz a test egykoron ismét meg fog újulni, a mi­
dőn majd dicsőségesebb, szebb és tökelctesb alakban, 
mint a milyennel most bir, támadand tol.

Valljon mi bátoríthatja, mi vigasztalhatja, mi szi­
lárdíthatja meg jobban a jámbor lelket szenvedéseiben, 
a halandót halálos aggódásában, mint azon édes gon­
dolat. hogy egykor iöitámadunk? Hol falait dob, a 
ia;d Írnak embere, kit nyomorainak közepette mindenki 

gképen elhagyott, el tulajdon felesége is: ki sziv- 
gyötrelmei közt* igy kiálts jól: „Szánjatok meg engem, 
könyörüljetek rajtam legalább ti. barátim: moit az L • 
keze illetett engem:” ki magáról mondja: „Megemész-

) I Konnth. 15, 12. — 1 Janos 11. 2 •. —

tetvén lmsom, bőrömhöz ragad csontom csak a tógám, 
körül levő hús maradván meg;“ - valljon hol talált 
Jól. a szenvedések embere, vigaszt gyötrelmeiben s 
elhagyatottságában ? Egyedül a fóltamadas reményé­
ben. „Tudom, hogy az én megváltom el, kisha lul ör­
vendezve. és az utolsó napon a 1 o 1 d b o 1 o 11 a- 
madok; és miután ezen bőrömet a férgek osszera- 
gandják, megint körülvétetem bőrömmel es az en tes­
temben meglátom Istenemet. Kit meglátok én magam : 
az én tulajdon szemeim nézik es nem más. El vagyon 
téve ez a reménység az én kebelemben.” ’)

\ husvét tehát legfőbb örömünk s legszentebb 
reményünk ünnepe lévén, méltán clzenghetjük mi is az 
egyházzal a zsoltárnok eme szavait: „Ez nap az, melyet 

V.. __ ___ r.vxnniliiinlí ó< vi Aradiunk azon. Orom- saz Urszerze; örvendjünk és vigadjunk azon!“ Öröm- 
hálatclt kebellel kikiálthatunk : „Alleluja . Hala legyen

Minthogy azonban testi feltámadásunk Jézus jö­
vendölése szerint érdemünkhöz képest különböze ki­
menetelű, a jámborokra nézve az élet feltámadása, a 
gonoszokra nézve ellenben az Ítélet feltámadása leend: 
az élet eme boldog feltámadását igyekezzünk itt er­
kölcsi feltámadás, azaz megtérésünk eszközlése áltál 
biztosítani. Azért „valamint Krisztus fóltáinasztatok 
Írja s/. hál apostol, a halálból az Atyának dicsőséges 
hatalma által, ugv mi is az életnek újságában járjunk. 
Ne uralkodjék tehát a biin a ti halandó testetekben, 
hogy kívánságainak engedelmeskedjetek. «Se pedig ne 
nyújtsátok át a ti tagjaitokat, a hamisságnak fegyverei 
o-yanánt. a hímnek; hanem, mint a halálból uj életre 
fóltámadottak, szenteljétek fól magatokat Istennek, es 
a ti tagjaitokat, hogy az. igazságnak fegy verek gya- 

í liánt szolgáljanak, adjátok által az Istennek. )
Eöl kell tehát ébrednünk a bűnnek halalabol; lol 

kell lépnünk egy uj, erényes életpályára; nemesite- 
I nünk, tökéletesítenünk kell lelkünket, s megbecsül- I „ünk testünket, hogy a lélek halhatatlansága s a test 

föltámadása egykoron ránk nézve örvendetes legyen.

Husvétkor.
Keljetek fel sírva alvó népek'.
Piros arrzczal, és aranyos hajjal 
Jó a piros, és aranyos hajnal. . •
Keljetek fel! mo-t aludni vétek. . .
Keljetek fel bűnbe haltak Irösen :
Kél a testben lélekváltó Isten!

Soh'sc jó ily fényesen a hajnal,
Ily pirulva nem oszolt el éj még;
Csak most, hogy a vérbe bunyt napfény ég 
Hogy cirok nap kél a múló nappal. . . 
Keljetek fel bűnbe haltak trissen :
Kél a testben lélekváltó Isten

Úgy sugárzik a mennyei hajnal : 
Csillagharmat hull magul a földre,
S mennyvirágok nyílnak itt belőle ;

i) Jób. IS. — 2) Pál a Rom 6, 4. s köv —
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Most kel a nap, a mennyei nappal. . 
Keljetek fel bűnbe haltak frissen :
Kél a testben lélekváltó Isten!

Napja e nap uj naptámadásnak. . .
Szent szivárvány függ az ég kárpitján,
A dicsőség leereszkedik tán,
Hogy a földön szentet koronáznak. 
Keljetek fel bűnbe haltak frissen :
Kél a testben lélekváltó Isten !

Keljetek fel. nézzetek a napba,
Ott ragyog az Istenember képe :
Szent fejét a büntiivis helyébe,
Szent szivárvány-koszorú takarja. 
Keljetek fel bűnbe haltak frissen :
Kél a testben lélekváltó Isten '.

Angyalfelhö repked a hajnalban !
Kgv leszáll az Istenember-sirra,
És a követ onnan cltaszitja:
És kel a nap ! és örökhajnal van! 
Keljetek fel bűnbe haltak frissen :
Él a testben lélekváltó Isten!

B e n ő f y

Száraz kántor.*)
(Történeti elbeszélés, i

I.

A világon oly gyenge lábon áll a jó. mint az ittas 
ember: nem szükséges azt megtaszitani. magától is 
könnyen elesik. Miért tépnük le tehát, hazánk hitvil- 
[ongíisi régi sebeiről, a feledés fátyolat? Beregszász, 
ugv hitszik. dicsőn érti. mit kíván e részben a szeretet; 
csak hogy egyszer írna is már valamit. Nem panaszko­
dik ö, nem emlegeti regi lénykorát, honnan annyira 
alásülyedt, csupán akkor, ha feltekint néha ama magas 
góthegyházra. mely nem rég kelt ki romjaiból, emlék­
szik meg vissza : mi volt hajdan, és mivé lett? Én sem 
bántom a múltak sebeit; de mégis elbeszélek egy kis 
történetet Beregszász hanyatló korszakából, hogy lássa 
a katholikus magyar : mily csodálatosan büntet és áld 
az isteni gondviselés.

Ha megáiiott az ember 1657-dik évben június 
15-én Beregszászban, a barátuteza végén, egy csinos 
kis házat láthatott ott, melynek fehér falaira zöldelö 
szőlővenyigék borultak oly ügyesen elrendezve, mintha 
csupán azok képeznék a falakat, és tartanák a nádtetőt. 
Az udvarról, mely délnek nézett, egy delihajadont ve­
szünk észre, ki a küszöbön ülve, elmerengett varrása 
között. Tul a házon, a Vérke. folyam iele, mely ketté 
szeli a várost, virágos kerteeske tinit elő, hol egy vén 
diófának árnya alatt buzgón olvasgatott Bakos lg- 
nácz uram, a nép köznyelven : Náezi bácsi, száraz 
kántora a pásztoriakul beregszászi katholikusoknak,

») A lapunk előbbi számában ígért beszélyt máskorra halasztják
Szerk

valami ócska magyar bibliából, melyet Kehit György 
jezsuita 1626-ban adott ki.

Istenem! én Istenem! — sohajtozá végre az öt­
venes férfi, félretevén a szent könyvet. Adj értelmet 
nekem, mitévő legyek szegény fiammal ? Szereti a I ten­
ter leányát, a leány is szereti ötét. de a lutherán szász 
gyűlöli, mert inkább megölné gyermekét,mintsem ka- 
thulikushoz adja. S mit lóg megint tenni, ha megtudja: 
mit jelent ama régi vers. melyet gunyiratként házára 
ragasztottak az éjjel? Pedig mi van azzal mondva, 
hogy : A a c h e II i i n a t u s , Pontius i 11 e Pilátus; 
T e u t o n i c a e g e n t i s, crucifixor omnipotr n- 
tis? Hiszen a Pilátus bűne csak a Pilátus bűne, ha 
mindjárt német vedr volna is: de jól tudom, hogy ennek 
is én fizetem meg az árát. Szegény fiam! neked távoznod 
kell; mert ámbár ártatlan vagy. mégis rád fogják azt is.

Alig hogy elhangzottak Bakos uram végső szavai, 
előtte termett fia. egv sugár deli termetű szőke su- 
hancz. mintegy 22 éves. szakasztott mása elhalt anyának.

— Ugy-e atyám! — monda az érkezett, mig a 
gyöngyök a tenger iszapjában hevernek, addig a tajték 
felül úszkál ?

— Fiam! ne sérts senkit; hanem légy hasonló 
azon fához, mely azoknak is gyümölcsöt és árnyékot 
ad, kik kövekkel és botokkal hajigálják.

— He atyám! mikor az a Henter még szive ke­
lvén is penzes zacskót hordoz. . .

— Az már sok, édes fiam! Neked innen távoznod 
kell. hogy magadat is. engem is szerencsétlenné ne tégy.

— De atyám! ... az ember, mint a. jó katona, 
őrhelyét cl nem hagyhatja.

— Én parancsolom, a te atyad és vezéred; el kell 
hagynod Beregszászt! Nem tudod-e. mit ragasztottak 
ez éjjel Henter házára, és kire fog gyanakodni? Nc-m 
látod-e mire jutánk mi katholikusok ? Még a múlt század 
derekán Bödy György, a csanádi czimzetes püspök szé­
kelt köztünk : most már papot sem látunk, hacsak olykor 
ide nem téved Nagy-Szölösröl. 1 gocsából. Páter 1 >tto. 
Egykor itt is volt zárdájuk a sz. Ferencz szerzetesei­
nek, melyet a Nagy-Lajos király anyja alapított szá­
mukra; de hol van most a szentségnek ezen intézete? 
s hol a többi ? . . . Török, tatár dúlta lel a hont, dúl ja 
főleg a vallási visszavonás, mely ledünté oltárainkat, 
kiszórta templomaink ékességeit, lefoglalta az Isten 
hajlékait, kardra hányta legbuzgóbb híveit,akik meg­
maradtunk is. mint eltévesztett gerezdek a szüret, után. 
elhagyatva tengődünk. — Nincs itt helyed fiam. távoz­
zál, mig nem késő. Jobb a dolognak vége, mint kez­
dete, azt mond ja Salamon. Menj Munkácsra Jandrisies 
sógorhoz; ott még megszenvedik a katholikust, ámbár 
ott sincs már egy század óta katholikus isteni tiszte­
let; de ott van Parthen Péter, az uj egyesült orosz 
püspök, kitől elég kádár munkát kaphatsz, és hitedet 
sem koezkáztatod mellette, mint itt fognád.

A szegény fin most lecsüggesztvén fejét, nagyon 
elszomorodott, mert ismerte atyjának határozott aka­
ratját. A gondos atya pedig kivont kebléből egy kis 
keresztet, mely vékony szalagról függött le. i-s fiának 
nyakába akasztván, monda: Fiam! viseld sziveden 
anyád emlékét, és szivedben a keresztet. . . . Többet 
nem szólhatott, elnémították kitörő könyvi.
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— Édes jó atyám! — monda az ifjú, — nagyon 
risztelem ón fájdalmát; de nekem vigasztalására volna
-ziikségem. .... , • . -— Ne csodáld fiam. ha sírni látsz; hiszen az Li 
.|t;zus i< könyezésig szerette a megholt Lázárt. A ter­
meszét adója az. melylyel szeretteinknek tartozunk.

_ yfryet k'-rdenek. atyám 1 ha meg nem sérteném,
elválásom előtt.

__ \f,r elfeledted, mit mondott egy hallgatagnak
Theophrastus? Ha ostoba vagy, - úgymond, bölcsen 
cselekszel, ha nem szulasz: de ha bölcs vagy. bolondul 
te.-ze.-z. midőn hallgatsz, mert annak idején és helyen 
beszélni kell.

— Azt akarnám tudni. — mondá az ifjú. — mi­
ként értsem ama parancsot, mely tiltja a kepek csina- 
lását?

_ Xz Isten első parancsa, fiam! nem kettőt tanít,
mert akkor a tiz parancsból tizenegy lenne; hanem 
csak azon egyet adja elő: kit tartsunk Istennek? —
V m az idegenek, a pogány népek bálványait ugyanis, 
a faragott és egyéb képeket: hanem az élő Istent, ki 
Izraelt kihozta Egyptomból. Azért a hetven tolmács is, 

,maeus Philadelphus alatt.három századdal krisz­
tus előtt, a szentirás ama szavait: „Ne csinálj magadnak 
tara,r,.« képet,“ igv tettek át görögre: Ne csinálj magad­
nak hálvanv istent. Sőt maga Mózes is. harmadik k-.nyvé- 
: ek 26—ik részében, igy értelmezi azt, mondván: ..En 
vagyok a ti Uratok Istenetek: ne csináljatok magatok­
nak" bálványt, se faragott képet, se képoszlopot, se kö­
vet képjellel ne állítsatok földeteken,hogy imádja­
tok azt. mert en vagyok a ti l rátok Istenetek.

igy nem a képeket, mint ártatlan emlékjeleket, ha- 
nCni íi taragott és öntött isteneket, az arany és ezüst
isteneket, vagyis: a képistenlést, a képimádást. és a
hálvánvisteneket. melyek semmi istenek, tiltja az első 
parancs, mintha azt mondaná: Ne csinálj magadnak 
képeket istenekké, vagy a végett, hogy imádjad azo­
kat. Ne tégy ngv a képekkel, mint az idegen pogá- 
nyok. kik'erőért kérik az erőtlen képet, életért ese­
deznek az élettelen tuskónak, és azt mondják neki: 
en Istenein vagy te! — mert én vagyok az Isten, és 
kívülem nincs más Isten.

— He atvám! ha nem tiltja is az Isten, megen- 
<redte-e különben a képek tartását ?

— Nemde fiam! azt is megtiltotta az Isten: ne 
ölj: mégis megengedte, sőt parancsolta, hogy a ki az 
Vr nevet káromolja, ölettesM-k meg. Itt is megtiltotta. 
,;e csinálj magadnak képekét a végett, hogy azokat 
imádjad : mégis megengedte, sőt parancsolta Mózesnek:
dnáíj két keruh angyalképet a szövetség szekré­

nyére ; csinálj kígyóképet rézből, hogy a ki ra néz, 
meggvógv üljön a marástól. A képtartást tehát, mint 
ártatlan di.l<roi, megengedte az Isten, a ki bizonyain 
nem paranesolha: bűnt. azon kepeit előbb a szent 
sátorban, később az Í r templomában tartattuk, miglen 
Ezekiás kiralv. hét -záz év múlva, szétzuzatta a ki- 
gvóképet a nép bálvánvoza-a miatt. 5 tudod-e, hogy 
a Salamon templomában, mely az Isten meghagyása 
szerint 1 : ált. nemcsak a falak, de még az ajtók is, fa­
ragott -s ararynval bevont angyaikepekkel voltak

feldíszítve ? hogv ott a réztenger, melyről angyal és 
oroszlány-képek néztek le, tizenkét öntött ökörképen
nyugodott? S Íme! az Isten azért nemcsak meg nem 
utálta templomát, hanem még dicsőségével töltötte azt 
be - mert mint a szentirás mondja: kimenven a papoka 
szent helyről, felhő tölte be az Isten házát, annyira, 
hogy a papok meg nem állhatták szolgálatuk elvég­
zésére. mert az Isten dicsősége betöltő a templomot.

Azt már magam ts tudom, mondá az ifjú,
_ hogy mi még az Isten képét sem tartjuk Istennek.

_ fiam! mi a képet, ha Isten képe volna is. csak 
képnek tartjuk, és semmi egyébnek, mert az ember is 
az Isten képe lelkére nézve, azért még sem Isten. Nemde 
a képnek szemei vannak, és nem lát, fülei vannak, még 
sem hall; de valljon ki a fület teremtő, nem lmll-e ? ki 
a szemet alkotta, nem lát-e? Az Istennek nincsenek 
„nyaii szemei, de ö szem nélkül is lát, fül nélkül ,s hall; 
azért az Istent, kit fel nem érhet semmi gondolat, es 
sohasem is látott senki, nem is lehetne erzékileg ábrá­
zolni • mert ö testetlen lélek, kinek nincsenek tagjai, 
hocry színekkel festeni lehessen, mert úgymond lzaias- 
ná! : kihez hasonlítjátok az Istent? avagy mily ábrá­
zolatot alkottok ö róla? kihez alakíthattuk engem ha­
sonlóvá? úgymond a szent. Mi mégis képet adunk neki. 
a kimondhatatlannak, nem mintha olyan volna, ki be­
tolt magával eget és földet, hanem mivel Dániel pró­
fétánál maga is ösöreg képében jelenik meg, valamint 
a Szent-Leiek galamb képében, a l'iu Isten pedig em­
beri testben ; mert erősen hiszszük mi az apostollal 
hogy nem kell azt képzelnünk. mintha az Istenség 
aranvlioz, ezüsthöz, vagy kőhöz es az ezekből készült 
íaragványokhoz volna hasonló, miután ö ha»onlitha- 
tatlaii. " K L

Folytatása következik.)

Falusi levelek.
X.

Igen tisztelt szerkesztő ur 1
Az időt, mit bivataloskodásom nem igényel híveim kö­

rében, körültekintésre szeretem felhasználni: ez által tőbbnemü 
tapasztalásokat szerezvén, a közönségnek is használhatok vele, 
ha azokat idünkint közzéteszem. Az egyes hitéleti események 
följegyzése, véleményem szerint, azon igazmondó tükör előmu- 
tatása. mely sohasem csal, a fény- és árnyoldalakat egykép 
híven ragyogtatván elénk. Ennek következtében nézzünk a
tükörbe. . . .

K i s-ti z é k e 1 y t „Falusi leveleimében mar enutem egy­
szer. Fényoldala : hogy a nép erkölcsi élete dicséretes, meny­
nyiben az Isten házát szorgalmatosán látogatván, szívesen részt 
vesz egyéb egyházi szent szertartásokban; a hétköz- és vasár­
napi iskolalátogatás ellen is kevés a kifogás. Árnyoldala pe­
dig : huiry a fériikor a korcs m á t egyre bálványozza; s mert 
ezt a meglett kor gyakorolja, a fiatalság sem akar elmaradni 
a jó példa követésében. Istenem 1 sóhajtok tel gyakran, mmo 
lelki vakságban szenved a nép; épen azon ösvényre lép leg­
szívesebben, mely ölet a romlás örvényébe vezeti. Mi terme- 

: szetesb, minthogy e korcsmái élet elöli azon jó magot, me y 
‘ csirát lögam a jóra szivében: Itt aztán nem basznál sem keres, 

sem dorgálás, sőt a fenyíték is hasztalan. Nehéz, valóban ne- 
I béz feladat a megrögzött népszokások ellen küzdeni s azokat 

legyőzni. A szegény falusi lelkész mindent elkövet c kicsapeu- 
zá" "k fékezésére: de sikereden minden fáradozása. Hiszen

y.



azt tartja a világ ítélete s némely törvény bet ii-magolúk : ba a 
korcsmái élet eltiltatnék, megbuknának a baszó n béri íj k; 
ez pétiig igazságtalanság volna. Ebhez nem kell magyarázat. 
Mily áldás a törvény szigora, csak akkor érezhetnök, ha a 
végrehajtás is oly erélyes lenne, különösen a vétségek meg­
büntetésében. Árnyoldala az is, hogy a körülmények és az al­
kalom rabja ; a jóra hajlandó, de a roszra is szintén oly kész­
séggel társul A példák, azt tartja a közmondás, gyűlöletesek. 
Az egyszer még hallgatok, csak annyit jegyezvén meg, hogy a 
példabeszéd nemcsak rólunk szól. lladcl mondjam tovább

Simontorny á u a közelmúlt időszakban egy elté­
rés történt a boldogító hitvallás kebeléből; mit azonban kipó­
tolt két megtérés Ez ügyben valamicskét feljegyzők. Egy 
társaságban, hol több vallásnak valónak jelen, szó volt a ket­
tős megtérésről. Egyik atyánkfia oda nyilatkozott, hogy az 
illetőkkel nem nyernek a katholikusok. Több 
szóváltás után előkerült az is, hogy egy nő eltérem! tőlünk a 
reformata vallásra. Ugyanaz most már azt monda : jó. jó! 
legalább szaporodik a nyáj. Furcsán hangzik biz ez 
édes atyánkfia ! Szép dolog az a inéltánylat és következetes­
ség. kivált akkor, midőn állítják, hogy minden vallásban lehet 
boldogulni, üdvözülni.

Vaj tán is örvendetest tapasztaltam Dicséretes buz­
galom plébánosa fáradhatlau crélyességének következtében 
Czeczén, mint a vajtai plébánia tiókegvházában, a helybeli 
földbirtokosok példás adakozása által a templom felette nagy 
változáson ment keresztül, majdnem egészen újjá alakíttatott: 
nem különben belső felszerelése is sokban gyarapodott. Isten 
áldja meg a jótevőket'.

Pakson a hitélet szintén dicséretes lendületnek örvend. 
\t. G i r k Alajos, néhány hó előtt kinevezett és beigtatott plébá­
nos urnák hő buzgalma s példás eredve oda működik, hogy a 
bonyolódott plebániaiigyek mielőbb tisztába jöjjenek, és ez ál­
tál is a bizalom köteléke szorosabbá fűződjék a hívek és lel­
kipásztoruk között. Különösen is megemlítendő, hogy nevezett 
lelkész urnák elnöklete alatt a városi közönség figyelmét a ta­
nodák czélszerü rendezésére terjesztő ki; minek tolytán az ál­
dozatkészség azt határozta, hogy föelcmi tanoda-osztályok 
alakíttassanak, a város a sziikséglendö költségek fedezését 
magára vállalván. Az egyetértő akarat és jo szándék mindent 
kivihet, csak a vállalatok élén erélyes és szakértő férfiak áll­
janak. Ezekben pedig Paks nem fog hiányt szenvedni; ez szi­
vünk meggyőződése. Isten áldása kisérje a szép kezdetet.

M i s z 1 á n a plébániaiak nagyban szépült és czélszerti- 
sittetett; mit leginkább a helybeli lelkész urnák jó Ízléssel pá­
rosult áldozatkészsége eszközölt. Ha nem bántom meg sze­
rénységét, jelen soraimmal felhívom : lépjen jeles dolgozatai­
val a nyilvánosság terére. ..Ki mer, az nyer;" tartja a közmon­
dás. Ne" rejtse véka alá a világot, hanem emelje fel, hogy vilá­
gítson. Szó nélkül nem hagyhatom buzgó hivataloskodasa mel­
lett a szorgalmat és gyakorlati helyes nézetet, melylyel a 
szülészetet kezeli. Egy ily jó példa, egész községre jó hatással 
van és a régi rósz műd kiszorittatik az újabb értelmiség által.

Ozora szintén mutat fel egyes hitéleti eseményeket. Pél­
dául : a „betlehem és karácsonfa" az arlói kispap Útmutatása 
szerint oly sikeresen volt a múlt karácson alkalmával a tanú­
ink által képviselve s előadva, hogy örömben repesett a hall­
gatók és nézők szive, s oly szépen adakoztak a fiuk perzse- 
lyéhe, hogy ez valóban ösztönül szolgálhatott máskorra is. 
Félre ne értessem ! nem az ajándék sokasága ösztönző a kis
képviselőket, hanem, hogy a bejött tetemes üszveggcl sok jót 
tehetni Ugyanis a helybeli lelkész ur eszméje s intézkedése 
szerint rendeztetvén a betlehem, a bejött öszvegböl huszon­
négy tanulónak vétetett téli lábbeli, hogy annál jobban tel­
jesíthessék kötelességüket, a szorgalmas iskolába való járást. 
Ezenföllil minden egyes betlehemi fiú naponkint! díjban része­
sült. valamint a segédtanítók is jutalomban részesittettek, kik­
nek felügyelete alatt végeztetett e szép szokás, sziveméin szer­
tartás Ilii; felügyelet alatt sohasem fajulhat visszaéléssé az 
ilyesmi; s ít a kegyeletet nagyban clösegitendi s meggyöke­
rezteti a nép szivében az iránt, mi szent vallásunkra figyel­
meztet. Mindez pedig követésre méltó példa. ! óljegyeztem, 
hogy mások is kövessék A hitéletnek egyik fényoldala ez .

valamint a példás templomlátogatás a helybeli hívek részéről, 
melyet a lelkipásztori ernyedctlen buzgalom ápol és lentart 
Azonban az árnyoldal is feltűnik : ez a gyakori tűz, gyújtoga­
tás és pinezetörések, mik felette nagy mértékben boszuból gya­
koroltatnak. Ki s mi ennek az oka? Könnyebb ezt kérdezni, 
mint reá felelni , habár tudnánk is szólani! Mindenesetre 
nagy hiba a népben , mely annyira engedi magát szen­
vedélyei- s indulataitól ragadtatni, hogy a legaljasabb vétsé­
geket is elkövetni nem borzad . . . ily tág pórázra ereszteni a 
lelkiismeretet, valóban siralmas. Nagyon kevéssé becsülendő 
azon erkölcsi érzület, mely csak a törvény félelméből marad 
korlátok közt! Sokat elmélkedünk mi lelkipásztorok e fölött, 
és érezhetőn osztorozzuk ;s a népet szent beszédeinkben ; de mi 
haszna, ha a világ elvei mást csöpögtetnek a parlagi ember fo­
gékony szivébe, ha elkábitják holmi hűhóval együgyőségét, és 
vezetik, hurezolják vesztébe! . .

Visszatérek. Hitéletünket fájdalmasan megzavarták a 
farsangi lakodalmak, melyek nem keresztényi mulatsá­
gok többé, hanem fékezetten dáridók, ki világos ki virradtig! 
Nyakra-főre sietnek mulatni, élvezni; esznek-isznak oly mo­
hón. mintha hét sovány esztendő állna be, — igen, beáll a hét 
sovány esztendő nem sokára, és pedig 1 e 1 k i k é p : mert ma­
holnap a lelki eledelt egészen mellőzik, mi által a jó erköl­
csökben végkép megsováuyudik, elsatuyul a lélek, melyet majd 
seprűk és kórók fognak ékesíteni, nem pedig a jámborság, is­
teni félelem és ártatlanság illatos virágkoszoruja : azért az 
ilyen lélek nem is fogja ám a mennyország balzsamillatát ma­
gába szívhatni, hanem a kárhozat ördögi bűzét, melyre oly sok 
érdemeket gyűjtött magának ez életben. Megzavarták, mondom, 
és az illetök érdemetlenekké tették magokat az egyház buzgal- 
mas áldására; de aztán meg is látszik rajtuk : lépten-nyomon 
baj és csapások követik őket. Megérdemlik! Még a kereszté­
nyieden lakodalmaknál is jobban megzavarták hitéletünket a 
farsangi végnapok. Borzasztó valami, hogy e nép nem tud mu­
latni, vigadni vétek nélkül!

Legyen elég mostanra.
Isten velünk a viszonlátásig!

Garay Alajos.

Föltámadás.
Vidúljatok immár keresztények! 
Zendüljün fel minden szívből ének ;
A halálnak meggyőzője,
A világ üdvözítője,
Krisztus Urunk föltámadott!

A koporsó kövén fényes angyal 
Üdvösséget hirdet diadallal : 
Megnyitva a menny kapuja. 
Zengedezzük megújulva;
Krisztus Urunk föltámadott!

Nyugton nézünk elé a halálnak; 
Földi létünk vcszsziik vándorlásnak. 
Nem lehet már kételkednünk, 
Meggyőződött szivünk, lelkünk; 
Krisztus Urunk föltámadott!

A nagy napon, miként meg van írva, 
Hüvelyébe száll a lélek vissza. 
Föltámadunk uj életre.
Jóra. roszra, ki mint éle :
Krisztus Urunk föltámadott!

Sál Ferenc z.
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Sorsunk-s állapotunkkal megelégedve éljünk.
Itt van a tavasz 1 nem sokára megkezdődik már a munka. 

Addi ' is egvbeül a család a cselédséggel együtt, es a. házi
a,,a more pátrio kinyitja a kapcsos bibliát, s olvasna Krisz 
Í runk kínszenvedését, a többi meg hallgatja. f

liven falusi compamába vezetlekteged. ohaso hol tliea 
helyett stílt burgonya irósvajjal, vanili helyett ogiagyma

Ott ülnek együtt: a vászon-cseléd pörgeti a ,rt|hkat. . 
kis deák pingálgat. egy huszárt rajzol a papirosra, kinek kaulj 
nagyobb, mint az egész ember. A kis leányka a cziczaval ja - 
szik. Az óra ketveg : tik. tak: tik, lak. .

János gazda a sz. olvasmány után megtanító cserep pipá­
ját. és diseursusba ereszkedett a háznéppel, mely ót gyr em 
mel hallgatta. a Ä

Haj, hai! drága id-két értünk! —szól az anyok.Ha vissza 
emlékszem, muli.u egy akó bor egy váltófonnt egy men, ga­
bona szintén nem volt tóbb. He most . aj" Iste‘> tnil.|a m<V 
mondani, mily drágaságba jutottunk. Nem is lehet eladni
semmit. , ■ , »

J á nos gazda: Igaz, nem úgy van most, mint hajdan .
ne hát Isten segítségével nem is tart ám ez örökké így, mint a 
nóta is mondja :

Ne szomorkodj", légy vig.
Nem tart ez mindég igy'

A n v o k : De hisz nem fáj a mi fogunk, mire ez jóra fol­
tozik ! Nekem nincs reményem, hogy olcsóbb időket érhetnénk.

János : Aztán abban az olcsó világban is volt ám baj. 
Mi csak úgy képzeljük, mintha akkor paradicsom lett volna, 
pedig. . . X jó Isten sem tehet mindeniknek eleget. Az egyik 
telet kíván, a másik nyarat, a harmadik meg panaszkodik a 
tél ellen is, a nyár ellen is, midőn igy énekel .

ha megkaphatom, igazi paradicsom lesz

Télen mindig hideg van. 
Nyáron mindig meleg van.

Legjobb hát az Ur Istenre bízni. O tudja, mit csinál: o a 
mi legjobb atvank'. Ö, ki az égi madarakról és a mezei lilio­
mokról meg nem felejtkezik . rólunk is fog gondoskodni. Hogy 
pedig belássátok, miszerint az emberi szív mindig többet kí­
ván : eery példát mondok el. Hol volt. hol nem volt, volt egy­
szer egy király, ki meg akarta tudni, valljon népe meg va- 
iryou-e elégedve ? Elment tehát utazni alattvalói közé. dv ug\ 
áni; hogy meg ne ismerjék. Letette királyi disz-ikényét, és 
küzünséires polgári ruhát vett magara l tközlicn j"ii

Az els-ihöz és kérdezi: Barátommeg vagy-e elé­
gedve r És az búslakodva feleli: Dehogy vagyok megelégedve: 
hisz szegény vagyok, gúny hóban lakom Nincs más kivánatvm, 
mint gazdagság . akkor majd én is máskép beszélnék, tökéle­
tesen meg lennék elégedve.

A in ásod i k, midőn a király kérdezősködött hogy lété­
ről. azt monda : Bizony nem a legjobban vagyok. Száraz ke­
nyér mindennapi eledelem, és ez sincs meg mindig. < >ak \ol- 
nának ó ételeim, italaim, más színben volnék.

A harmadikhoz jővén, kérdező _ a király: Hatte, 
atyati, hogy vagy ? — Nem lehet mondani. telelő - hog) 
igy vagy amngv. hanem csak na! >ok a dolog, az a haj: reg­
gelt"! est veiig izzadni a kapa mellett nem tréta. Azt szeretném, 
ha semmi dolgom sem volna.

A ne gyed i k épen a műhelyben kalapált, midőn kér­
dező a király tőle : hogy van ? Biz szó sem lehet a jo dologról 
hibáztam, rósz mesterséget vál >ztottam. Lj, nekem is okosabb 
lett volna diáknak maradnom : legalább most én is ur lennék. 
A toll mégis csak kónnvebb mint a kalapaes.

Jön az ötödikéhez ~ kérdező : Hat te sógor, mit 
szólsz n.i volna kívánat-m! ? Kn csak megvonék — válaszola — 
de szeretnek házasodni : ilyen m-télén állapotban csak úgy 
tengődik az ember, mint a magányos veréb. — Lze- ez olyan

mint az angyal
élCtCA hatodikhoz fordulván, igy szólitá meg öt : Hotry 

v najtás? — Nagyon rosznl — lön a válasz. Annyi adut 
kell űzetni, országutat csinálni, hát még a portiu es c\< - utio. 
Legjobban szeretném, ha semmi elöljáróm sem volna, senk, 
sem parancsolna, senki sem hajbászna.

A király ezeket hallván, haza ment, nem akart tovább 
kérdezősködni: hisz ennyi között egy sem adott kielégítő vá­
laszt minek hallgassa a többit <

Haza jővén megparancsolta, hogy azoknak kik utazasa 
alkalmával igy panasz,dkodtak. teljesítsék minden kivanatu- 
ka, Midegyik közülük nyerje el az,, a .... utan szive vágyódott.

Az első gazdagságot kívánt: azonnal k,méreté t szamara 
a király sok földet, adott neki jószágot, kincset. Aztán egy e\ 
múlva kérdezte: No hát meg vagy-e elégedve, - Bizony, 
hogy az igazat megvalljam, most meg úgy sem, mint előbb. 
UHzc'ak most látom, mily sok gonddal jar a gazdagság; 

menu i haj, menuvi kár adja magát ebi. Itt a cselédek, amott 
“ szolgák csalnak". Most a tiiz, majd ismét a víz « jeg «em»,- 
sitik meg a termést. — Uh most látom csak áltál, mily boldog 
voltam szegénységemben'. gunyhobau laktam, de bekcssen u- 

I (Utót,a föl napjaimat: száraz kenyér volt eledelen,, de az, a 
megelégedés fűszerezte. Inkább kívánok en szigenv. de

; ‘’''‘^‘második ételeket kívánt. Jól van, a király rendelést 
tett hosrv válogatott s jobbnál jobb eleieket log kapui. Kivau- 

I sáira teljesült : de meg volt-e elégedve? Az mar más kérdés.
Valamiül az első. úgy ez sem érte el vélt boldogságának tetö- 

’ pontját. Midőn a király kérdezte : valljon most, miután ehet k 
'hátik tetszése szerint, meg van-e elegedre . azt monda . Azt 
-ondoltam, meg leszek elégedve, de csalódtam ; hisz ások 
evés. ivás épen nem tesz jót. Előbb szegény eledeleim mellett 

j fris egészségnek örvendettem: most mindig beteg rogyok.
•• K^vik betegség a másikát követi; mert a mértekletlenseg min-

den betegség forrása., . . ..
\ harmadik is ilyenformán járta meg a búcsút. A király i teljesítette kívánságát. Legyen úgy. a mint akarod ; ne dolgoz­

zál", henyélhetsz, majd gondoskodom ellátásodról. De mi tor- 
! tént? Midőn rá került a sor és kérdezték : Hat most meg volna-e 
I elégedve? Bezzeg olyan hosszú panaszt mondott, mint a sz.

Iván éneke Most" látóm csak be, hogy jó az a dolog. Inkább 
I le-yen az ember elfoglalva, mint tespedjen. Hisz midőn dől 
1 goztam, oh hamar elmúlt az idő, mint a semmi! — Most . . 

olyan hosszú egy nap, mint egy esztendő: nem tudom, unalom­
ból mit tegyek r

V negyedik mesterség helyett ur kívánt lenni. Megtette 
neki a király e kívánságát. De i’ine most van ám panasz : annyi 
dolog, anIIví irás. firkálás, csaknem éjfélig kell a szememet 
rontani! azt gondoltam, hogy az uraknak semmi dolguk : es 
most latom, hogy jobban fáj az ember feje ettől, mint attól.

Az ötödik házasodni kívánt. Mohón neki esett, szinten 
azok sorába tartozott, kik csak a szépségre néznek, a jósággal 
pedig mitsem gondolnak. De kérdezd meg : meg van-e elegedr e. 
Azt feleli csak : Megjártam Ha kérdezzük : angyal-e i Azt te­
leli : sátán biz az. Gondolta, hogy boldog lesz. de csalódott.

Nézzük már meg, mit csinál az utolsó? Az legokosabb 
akart Imni, de legjobban felsült. Nem akart elöljárót, nem 
akart adózni: holott tudhatta volna Jézus Krisztus mondásá 
hói: .. Adjátok meg a császárnak, a mi a császáré, az Istennek, 
a mi az Istené.“ No de hogy ez is belássa hibáját, ennek is 
teljesítette a király kívánságát Neked ezután nem lesz elöl­
járód, szabadon élhetsz, senki ne parancsoljon neked. * >rült 
neki. mint a vak garasnak. De csak rövid Kíü múlva jószágá­
nak egy részét elvette a szomszédja, mások a másik részét, 
utóbb neki nem maradt semmi. — De nem igy verik a^ czi- 
gányt! mormogd martában, ezt nem tűröm. Nem oda Buda. 
Ktcész tűzzel rohant az elöljárókhoz elmondani panaszai; de 
ez'ek elutasiták e szavakkal : Te neked nincs elöljáród , teuat 
tehet veled mindenki tetszése szerint. Ha ez igy van. akkor .. 
akkor inkább visszaveszem kiv - ..Ságomat; adózom ezután, 
akarok elöljárókat, legalább jószágom biztos.

uh de sokan orruknál fogbi tják magukat, kik busói k'



módon gondolkodtak! Pedig ha ük volnának királyok, akkor 
is csak kellene adózni; különben nem lehetne katonaságot 
tartani, és úgy védetlcn állapotban szép hazánk aligha nem 
ngy iárna. mint ftinebb láttuk, midőn egyik a másikáét veszi el.

Jób szamárhoz hasonló oktalannak nevezi, a ki azt ál­
lítja, hogy szabadnak született. Jeremiás pedig mint pártos 
árulókat pirongatja, kik lerázva > az igát, azt állítják, hogy nem 
szolgálnak. Nyissátok csak tói a krónikák könyvét, ott ol­
vashatni a rettenetes büntetéseket, melyekkel Isten büntette 
azokat, kik föllázadtak. Mózes buga, Mária, lázadása miatt 
bélpoklossággal bűnhődött. Koré harmadfél száz emberrel föl­
lázadt. Korét a föld elevenen elnyelte, a többit a földből jött 
tűz emésztő meg. Midiin Sámuel ellen föllázadt a nép, Isten 
iszonyú égiháborukat és dörgéseket bocsátott rá. Absolont 
is utolérte az isteni büntetés. Hz Péter apostol pedig mondja:
Engedelmesek legyetek minden emberi teremtménynek, akár 

a királynak, mint légi lebbvabinak, akár a hadnagynak, mint 
a tőle küldötteknek a gonosztevők büntetésére, a jóknak pe­
dig dicséretére, mert ez az Isten akaratja. — Minden hatalom 
az Istentől vagyon, és a ki a hatalmasságoknak ellent áll Is 
ten rendelésének áll ellene.“

Ezen elbeszélés intse i minket arra. hogy ne kívánjunk
vagyunk; amindig többet, legyünk megelégedve avval, a 

többit bízzuk a jó Istenre. M e n d 1
mik vagyunk 

i k Ágostoi

Katholikus hitélet.
Agárd, mart. 10 én. — Kedves szerkesztő ur Néhány 

nappal "ezelőtt egy kis időtöltésből bementem a faragóba, 
vagyis azon pusztái műhelybe, Imi az öregebb urasági béresek 
a gazdasági szer.-két kvszitgetik, t rugdalják. Óit egy füstölgő 
vaskályha mellé ülve, hallgatom egy ingó lagyökeren a fara­
gok elmélkedéseit Miközben Imre János a pusztának 8'» 
éves örege a következő történetet beszélő: Mintegy negyven 
évvel ezelőtt, mikor az agárdi puszta még a lelkes, istenfélő és 
vallásos lelkületű honfiaké, az Űriuéiiyieké volt, lakott akkor 
Agárdon a tóparthoz közel fekvő, s most is létező csöszhuzban 
eíj Mihály nevű csősz, kinek felesége és két kis fia volt. A 
r síi szilé jámbor és istenfélő asszonyember vala: szerette láto­
gatni az Isten házát; óhajtotta az Isten igéjét, s türelmetlenül 
várta mindig a vasárnapot, hogy hallhassa Farkas Imrének, 
a puszta ez időbeli papjának arav.yajkairól lezengeni a ln- es 
erénvtcli támlásokat: otthon ülvén pedig, iircs idejét imával, 
vagy istenes könyvek olvasásával töltő el: fiait is jámborul ne­
veié. De Mihály, a csősz, nem a legjobb ember volt: legnagyobb 
hibája lévén a hitetlenség, tagadta a lélek halhatatlanságát, 
és a föltámadást. V pusztai munkás emberek, és cselédek kö­
rében mindig erről beszélgetvén. sokaknak bitét megingat»; so­
kak benne megbotránkozának, s majd az istenfélő uraság bo- 
szujoV.il, majd az Isten igazságos büntetésével lényégé.é«. , 
sokan pedig ajtatos nőjét izgaták arra, hogy férje veszélyes 
hibáját gyökerestől kiirtani törekednék, megemlékezvén a 
nagy apostolnak a-.na szavairól :

A férj hitetlen, és 
Hibája nagyra nő;
De megtéríti öt 
A szent vallásit nő

Monika, a szent özvegy, sokat és könybullatásokkal 
kérte egykor Istent, hogy eretnek-vallása fiát, a későbbi szent 
Ágoston püspököt, az igaz keresztény vallásra vezérelné. Az 
Isten meghallgató a jámbor anya imáját, és a lángelméin ilju 
kercszténynyé lett, s ki előbb a sötétségben járt vala, most az 
aiiyaszeiitegybáznak világító fáklyája lön. Teréz, a csöszué 
is sokat imádkozok Istenhez, hogy férjének elméjét megvila- 
gositani, s veszélyes tévelygéseiből öt kigyógyitaui kegyes 
volna; mi meg is történt.

Egy késő nyári estve, midőn Mihály a határnak kerülé­
séből haza tért, a jámbor kedves nőt az olajos mécs mellett 
még imádkozva találta; meg is dorgáld szegényt az olaj-pa­

zarlásért, de Teréz nem hallgatott reá. Mihály kenyeret evett 
irósvajjal, s leöntvén azt egy pohárka borral, fogta puskáját 
és lement a tó partjára; ott beleült egy kis csónakba s beevez- 
vén a nádas közepéig, a hajóval együtt elrejté magát a silrti 
nád közé, lesvén a seregestül érkező vadludakat és vadréczé- 
ket. hogy az uraságnnk egy ünnepélyes pecsenyével kedves­
kedhessek. Az óra tizenegyre járt: az idő tiszta és csendes 
volt: az njbold már régen elnyngodott, de az ég ölében mil­
liónyi csillagok rezgő fénye mosolygott. Mihály várt, és egyre 
csak várt. De a szerencse most az egyszer nem kedvezett neki: 
a vadak nem érkezének meg. Unalmában a csillagokat néz- 
delé, s igy gondolkozók magában : 1st- nem 1 azt szokták mon­
dani, hogy minden embernek van egy csillaga, s hogy a ki­
nek csillaga leesik az égről, az meghal. Szeretném tudni, me­
lyik az én csillagom; de mivel azt nem tudhatja senki, tehát 
én választok magamnak egy csillagot tetszésem szerint. — Es 

; választa magának egy régen ismert igen fényes ragyogása 
j csillagot, s azon büszke meghatározással, hogy eme szép csil­

lag fog az ö állandó csillaga maradni Sokáig gyönyörködök 
annak nézésében, inig végre figyelmét az égről a csendes tó- 

i vízre leszállítani kénytelen lön ; mert közel hozzá bukkauék 
föl a vízből a búvár, háta mögött pedig valamelyik nádasban

■ kezde vala ordítozni félelmes hangjával a bölönbika. Kacsa 
I és lúd még sem érkézé!;. Végre Mihályt részint az unalom, rc- 
I szint a lágyan ingó zöld nád csendes suttogása elálmositá: 
i azért biztosabb helyet választva magának, a kis csoluakon be- 
; hunyta szemeit; de aludni nem tudott, hanem álom helyett 
I megszállta öt a képzelődés, és kezdi vala látni e csodalatos

látást: A hozzá közel fekvő, csak busz lépésnyi vízzel elvá­
lasztott kereknádashan zörrenést hallott, és ‘el nyit váll sze- 

I meit, láta nagy világosságot. E világosság és lassú zörrenés 
I mindig közelebb hatott a kereknádas széléhez, mig végre ki- 

lépe a nádas közöl egy fő: tigérö hóíekér köntösbe öltözött ma- 
' gas szál férfin, l’ebér ruhája vakító volt. azonkívül ritka szép- 
i ségil areza fényesnek látszó!;, mint a kelő hajnal; Hirtjei válla 
, körül hosszan lengettek alá, » derekán aranyzott széles öv 
1 tündöklőn, melyen kürosköriil egy lábnyi hosszú aranylán- 

ezonskák csnggöttek. Miká.y megismerő benne az ég an­
gyalát Arczva borulni akart : de a szűk lélekvcsztö esolnak 

i nem engedő. F.duiiieiíe ismét avezat, és lálá, hogy az angyal
■ sülyedés nélkül jár fényes lábaival a másfél öles mélységű viz 

tetején, s félénk szemekkel néz egy másik kereknádas felé, 
melyet az angyaltól éjszakra száz lépésnyi széles viz választa 
el; "eőt fenyegetOdzött az angyal ragyogó kezével, s kiáltó va­
lakinek fenhangon : -Ne közelíts hozzám'1 Mihály tigycl-

I mes lön, s tekintvén a másik kereknádas felé. láta kijönni ab- 
j i,ól egy tiszta fekete alakot, kinek areza is fekete volt. s Mi­

hály első pillanatra is megismerő benne a sátánt, és igen na­
gyon megíélemlék. bizonyára belebukand ■ a viz mélyé.ie, ha 

í az angyal k izellétének eszméje állal nem bátorittatik. Most az 
angyal és ördög egymástól óvakodva, s mégis egymáshoz kü- 

] zeíedve járkáltak a viz tetején a belső tó nagy úsztásán, és 
I szemeiket a csillagokra szegezek, mintha valamit lesnének. 

Mihálv is fölfelé nézett: és Íme, látó. hogy egy csillag megin­
dult az égröi és futott, és leesett a tó vizére. Az angyal és az 
ördög együtt futottak érette; és fölkapván, viaskodának rajta 
sokáig, inig végre az angyal győzött, és övé lön a csillag, és 
lemos;! íí csillagról az ördög kezének mocsokkclyeit, és rágj-o- 
gás a fényesebb lön Még ezután sok csillag hullott alá az ég­
ről, és mindemben viaskodának, és mindig az angyal győzött, 
és küriilkötv oldalát a csillagokkal; a mi pedig reá nem íert, 
azokat bajának szálaira kötötte, és igen hajóin lön általa, s az 
egész nagy tó környékén megigézö világosságot terjesztett. Az 
ördög pedig agyarkodik vala, és csikorgatván tógáit, mérgelő­
dök, hogy a csili gokból egyet sem tudott vala elragadni. Es 
ismét fölnézének az égre, és látók ingadozni ama navy csilla­
got, melyet Mihály marónak kitűzött vala. és kiáltotta sátán: 
„az a nagy csillag az enyim lesz, én felém esik!" Valóban le­
futott a csillag, és leesett a tó vizére közel az ördöghöz, ki 
gyorsan megragadó azt és elrejté egy fekete tarisznyába. Az 
angyal hiába küszködök vele; mert a sátán megtartó a raga- 
domáuvt, és diadalmas örömmel távozott el a nádas közé. Mi­
hály csaknem kővé vált bánatában: szólni akart volna, de té­



lóimé nem engedő. Az angyal pedig siratá a csillagot sokáig ; 
és azután fölemelvén az ég felé kezeit imadkozek es az egt 
s-ies utón lelőtt hozzá a gbnczol szekere, s felült reá az an 
‘-val és a csillagokat visszavitte az ég ölébe. lSanatos érzessél 
félelemmel, és nagy lelki megindulással evezett ki Mihály a 
tünemény látása után a tóból, s mikor a partra ért. meg vH-u 
■ itani látá nője ablakát: haza sietett, s benézvén, lata, ho?y 
Teréz imádkozik. Bement azután a szobába s szeretett nőjét 
i„v szólitá meg : -Kedves bitestársam . mi oka hogy ma oly 
Imsszasan imádkozol?- És a nő feleié :..Mihály, edes érjem, 
éretted imádkoztam, hogy a y< Isten világosítsa meg elmedet, 
8 tartson meg téged az igaz bit ösvényen, melyen kívül nincs 
nt elérhetni az örök üdvösséget." Mihály megkoszone nője 
-zent imáját, s megcsókoló ót : azutan pedig elmonda a látást 
:.s kérte nőiét, hogy fejtené meg neki annak értelmet. Terez 
fölvidula lelkében, s kapva kapván a kínálkozó jo a 
i„v beszélő férjének: ..Mihály : a halk, csillag jelenti a haldokló
ember lelkét, melyre azonnal ketten várakoznak : az angy al
az égbe visz. az ördög pedig a kárhozatra. >jajneked. Mihály, 
in lelked, meh et a legszebb csillaghoz méltán hasonlítottál, a 
'onosz sátánnak martalékja lesz!" Mihály megszomorodek, es 
életiobbulást Ígért. Mit már igen régen nem tőn, azt teve most: 
imával almit el. és imával kelt föl: a legelső vasárnapon ajta- 
tosan meggvónt és megáldozék, es azutan mmdigjámboi eletet 
élt. s a lélek léletét és a föltámadást soha senki előtt többe
kétségbe nem vonta. .

\\z üreg béres elvégzé regéjét; en pedig elmerengek 
gondolatimban. Kezemben volt épen az egyik faragó 

vastag ezernzája . előttem pedig a forgács kozott hevert 
egv -imára gyalult tiszta deszka-darab: fölvevem azt.es mivel 
lelkem dalra gyuládon, a nap emlékéül íöijegyzém ott ez ene- 
kpt niíiL'-amiiak :

ránv-adásoktól teljes erejéből óvakodni fog. E szegény nőnek 
vallomásaiból kitűnt, hogy miként szívta be több év lefolyása 
alatt észrevétlenül a veszélyes elveket. Előszűr hajadon korá­
ban hat évig, és pedig mindenkor protestáns gazdanal szol­
gált; ott hallá, s ott tanulá be a hasonló okoskodásokat. Az­
után férjhez meuvén. béresné lön, s hatalmas uraságoknal szol­
gált nagy pusztákon, hol minden cselédnek nincs külön szo­
bája, hanem egv szobában négy. öt, sokszor hat csalad is, val­
láskülönbség nélkül vegyítve honol. Itt kerülnek elő az egy­
mással ellenkező vallás-vélemények, melyek annul károsab­
bak. minél bizonyosabb az, hogy ha a jók a gonoszokkal osz- 
szetársalognak, a jámborok előbb eltántonttatnak a gonoszok­
tól, mint a gonoszok a jámboroktól. Mert a roszra hajlandó a 
természet: a sátán ingerel a bűnre, és a rósz példák vonzanak 
erősen: azért oly könnyű és széles a kárhozat útja. li azért 
ártatlan lelkek! őrizzétek magatokat az erkölcstelen társak­
tól és fussatok az olyan házakból, hol Krisztus kincvettetik, 
megesufoltatik, és halálra Ítéltetik. Fussatok az olyan hazak- 
bóf hol az evangélium a világ törvényének, az erény pedig a 
bűnnek utána tétetik ; hol ha nem akarnátok is reálok ragad 
a vétek szennye! l’cdig, mit használ olyan hazba járni, hol 
szükséges vagy naponkint harezolni, és meggyőzeim ; vagy na­
ponkint elesni és végre örökre elkárhozni.—

X fültámadás szent ünnepe közelit. Szép alkalom nyílik 
az e-vházi szónokoknak, s minden lelkipásztoroknak Jézus­
nak csalhatlau föltámadásából bebizonyítani ama vigasztaló
i.razsá"ot hogy lelkünk halhatatlan, s hogy nn is valahara 
löl főműik támadni. Szép alkalom nyílik különösen a lebvr- 
me-'vei papságnak teljesíteni ama par ev előtt megjelent tu 
pásztori rendelet értelmét, hogy a szószékekről necsak az er- 
k ö lesi. hanem a h i t á g a z a t i tanuk, azaz d o g m a k is mi- 

1,Aö neu előtt hirdettessenek. —.’.1 t,",1ih<7.ör n

Lelkem ! ha te rózsa volnál;
Szeretném, ha letörnének,
S Jézus tövis-füzérére 
Ékességül föltűnnének!

Lelkem! ha te gytirii volnál,
Gazdagítva draga kövei :
Szeretném, ha Jézus utján 
Jegygyűrű lennél idővel.

Lelkem! többet is szeretnék:
Szeretném, ha csillag volnál,
S fölszegezve keresztfára 
Tündökölnél, ott ragyognál.

Lelkem ha nagy vízcsepp volna :
Jézus mély sebére hullnék;
Szent kezéből, s oldalából 
Idvezitü Írként folynék.

Tiszta gyolcs ha volna lelkem,
Jól hímezve, jól kivárn á :
Szeretném, ha Jézus teste 
Volna bennem eltakarva.

És ha lelkem szikla volna;
Szeretném, ha meggördülne,
S Jézus szenvedése folytán 
Fájdalomban törnék össze!

Kedves szerkesztő ur! Ezen kis történetet azért jegy ez- 
tcui föl, mert az elbeszélés utáni más napon hasonló esemény 
adta magát elő. Ugyanis G. Á. egyházam egyik asszonysze­
mélye bevádoltatek lakó társnői által, hogy nemcsak gonosz 
izájassága végett vele a házban megmaradni nem lehet, hanem 
egyébiránt is a kisdedeknek úgy, mint az öregebbeknek igen 
botrányos, illetlenül beszelvén minduntalan a vallásról, tagad­
ván a lélek halhatatlanságát, Jézus feltámadását, és a leendő 
átalános föltámadást. E no általam meghivatva hibáját rögtön 
elismeré, sőt meg is bánta, és igére, hogy ezentúl hasoulo bot­

iéi függ magas keresztfán 
Amott a hegytetőn ?

Tövisből koszom teng 
A vérfürt-lcpte főn ;

Alatt egy nő kdnyárban, —
Jaj, Istenem he szép!

Alig ha élt a földön
Több ilyen drága kép. —

És mint hol fájdalomban 
Szakadt meg minden ér,

Bubinként oldalából 
Patakzik drága \ér:

A szent atyák kiszállnák 
Fölszedni cscpjeit

A sírból, és csodálják 
Testének kékeit.

Hallatszik a keresztről 
Zengő imádkozás; —

De kár! hogy most van épen 
A napfogyatkozás.

Vagy tán nem is fogyott cl, 
Csak ri.teg nézni szét, —

Csak gyászba öltözött lel,
S behunyta szép szemét. —

Elmennék a kereszthez,
De kin az indulás ;

Mert ott a hegy tövében 
Dúl nagy földindulás.

Az ezredéves sziklák 
Csattogva dilinek el;

Mert szív lett a sziklából,
És fájdalmas kebel.

Nagy Isten ! mért liagyád el 
Vég perezében szegényt ?

Vigasztald öt kegyeddel,
Uh! adj életreményt. —



Ki ö? ki volt ? — vagy inkább 
Mit is beszelek én! —

Hisz Isten halt meg érttünk 
Őrük szent végzetén.

Oh verj gyükért a földbe 
Te drága szent kereszt!

Tavasz jő nem sokára,
S virágokat növeszt;

Teremj te is virágot,
Szép hajnalbiborut.

Hogy Jézusnak belőle 
Fonhassunk koszorút. —

1) a n is s.
Léva, mart. 10-én 1858. A cs. k. eseudűrség két tagja, a 

veszélyben bátor és elszánt magukviseletéért, különösen az 
egyik a legnagyobb tűzvészből egy gyermek életét mentvén meg, 
ü Felsége által ezüst érdemkereszttel, a másik szintén ilynemű 
jeles tettért nyilvános dicséret által tüntettetett ki. Folyó hó 
7-kén a cs. k. csendörség környékünkön levő összes kara, va­
lamint az itt tanyázó es. k. lovas katonaság tisztikara, a hely­
beli cs k. szolgaidról hivatal összes személyzete, nemkülönben 
a városi elöljáróság kisérve a város minden rendű lakói által a 
nagy templomban tartatott szent mise-áldozaton jelen lévén, 
ennek végeztével ugyancsak a nagy templom előtt történt az 
érdemkereszt és nyilvános dicséret ünnepélyes általadása; mit 
nt. Filperger Ferencz káplán ur a sz. mise előtt tartott 
beszédben igen találúlag érintett, midőn a jó cselekedetekre 
buzdítván híveit, elmondá : hogy az érdem s jutalom e világon 
sem marad el, midőn jót cselekszünk ; s nem elég, hogy valaki 
azt mondja : miként még semmi roszat sem követett el ; mert 
ezzel még keresztény s polgári kötelességének meg nem telelt, 
ha, mikor alkalma nyílik, — a nd mindig van — jót nem cse­
lekszik. - A helybeli elemi iskolákban e napokban tartatnak 
a félévi vizsgák, s elmondhatjuk ürömmel, hogy a tanítok ez 
alkalommal is bebizonyiták, miként hivatásukat lel tudjak 
fogni, és lelkiismeretesen teljesítik. — \ árosunk vallási érzü­
letének köre mindinkább szélesből : minek legszebb jele az, 
hogy egy kisdedóvó intézet létesítésére — melynek mindeddig 
híjával vagyunk — előkelő polgáraink részéről szép buzgal 
mat s érdekeltséget tapasztaltunk kifejtetni: miről annak ide­
jében bővebben kivárniuk szólam. A vidékbeli népiskolák na­
ponkint több és több dicséretes előmenetelt tudnak felmutatni; 
s mióta kerületünkben a néptanítók idó.szakonkinti összejöve­
teleik eszmecsere végett életbe léptettek, azóta tanítóink job­
ban kezdik felfogni nemes hivatásukat, az ismeretek megszer­
zésében több buzgalmat fejtenek ki. 8 valóban ürülünk, hogy 
olyanok, kik hajdanában elégségesnek találtak a hetük isme­
retét, ma kiolthatlan vágyé val a tudomány s szép ismeretek 
világában tekintélyesebb helyet kivívni huzgulkodnak. Az 
ilyenekről erősen hiszszük, hogy a katkolikus hitélet emelésé­
ben s terjesztésében erős oszlopok kendnek. M- L-

Taszár, mart. 12. 1858. Kétségbe vonhatlau igazság az. 
hogy az emberiség jólétének, egyesek úgy, mint egész nemze­
tek boldogságának alapja a religio. Kinek ne örvendene tehát 
lelke, midőn tapasztalja, hogy a vallásos buzgóság; e szép ha­
zát lakó kér. kath. nép szivéből koránsem halt ki, hanem Is­
tennek hála! mindinkább és inkább erösb gyökeret ver, te- 
nyész, virágzik, sőt érett gyümölcsöket is hoz ama nagyobb- s 
kisebbszerii áldozatokban, melyek az egyházi-lapok bizony­
sága szerint országszerte tétetnek. Ugyanis c lapok értésünkre 
adják, hogy majd templomok építtetnek, majd azok külseje 
csiuosittatik s belseje ékittetik. Itt a megváltás jelét állítják 
föl, amott a szeplőtelenül fogantaiul! szűz Anyának, vagy va­
lamelyik diesötilt szentnek tiszteletére emelnek szobrot; szovai, 
el lehet mondani, hogy mindenki tehetségéhez képest iparko­
dik dicsőségét előmozdítani Annak, kiben élünk, mozgunk és 
vagyunk; ki a szegény özvegy csekély fillérjét sem veti meg, 
hanem szívesen veszi, sőt meg is jutalmazaudja, ha ez életben 
nem, túl a síron.

Az országszerte fejlődő és szilárduló vallásos buzgóság 
tekintetében Taszár községének lakosi sem engedik magukat 
hitrukuuaik által egészen háttérbe szorittatni, hanem ők is

tesznek, a mennyit tehetnek. Mit a következő tények eléggé 
bizony itnak. Pár évvel ezelőtt az Isten szive szerinti pap, nt. 
Tál a bér György, helybeli pléh mos felszólitá őket, hogy te­
gyenek némi áldozatot az Ur dicsőségének öregbítésére; kü­
lönösen ajánlá nekik, hogy nem a legjobb karban levő orgona 
kijavítására, követvén más szomszéd helységek dicsérendő 
példáját, közösen vállalt aratás által iparkodjanak elegendő 
pénzt keresni. Az elhintett mag nem esett az útra, kopár szik­
lára, vagy tövisek közé, hanem jó, termő földbe; igy gyümöl­
csöt is hozott, hasonló mennyiségűt az evangeliomi példabeszéd­
ben említett jó földbe eső magéhoz. Annyira mcgáldá ugyanis 
Isten e nép izzadság és verejték között folytatott munkáját, 
miszerint a hekeresett összegen egy, az élőbbemnél jóval na­
gyobb, egészen uj orgonát készittethetének. Ott áll már a dí­
szes hangszer az egyházban, bájos zengzete varázserővel költi 
fel az isteni tiszteletre üsszereglett nép szivében a buzgóságot, 
különböző nagyságú sípjainak üszhangzo szólása pedig arra 
int, hogy mindnyájan: gazdagok és szegények, ifjak és öregek 
egyesül jenek a testvéri szeretet által. — A valódi buzgóság 
sohasem mondja : elég. Lz teljesedésbe ment itt is. Alig tevék 
meg az illető miivészszel az alkut, midőn egy más üdvös gon­
dolat villant meg agyukban. A szentegyház, t. i.a szeplőtelenül 
fogantatott szűz Anya születésének tiszteletére van fölszen­
telve, és mindeddig valamely díszesebb, Mária ünnepeinek 
méltóságához illő teher miseruha fcasnla i birtokában nem 
volt. E hiányt pótlandók, elhatárzák magán adakozás által 
gyűjteni elegendő összeget; és rövid idő alatt annvipénz gyűlt 
össze, hogy a legújabb mintájú. >U pi'rtba került fehér miseru­
hán fölül még egy másikat is vettek ,10, egy igen jó Ízléssel 
készült fehér selyem vclnmot pedig 12 pl tért.

Ez alkalommal vau szerencsém e közkedvességü lap ut­
ján az olvasó közönséggel más dicsérendő tetteket is közölni, 
melyek szintén a hitélet elöhaladását bizonyítják. így, 1 onó 
tiókegyházuuk hívei, kik községükben levő szent hajlókat az 
Urnák nemrég oly minőségbe helyezők, hogy tekintve akár 
külső csinosságát, akár belső diszet, e vidéken levő falusi tem­
plomok bármelyikével párvonalba tehető; legújabban ismét 
egy széles aranyrámába foglalt igen csinos képpel ékítek azt. 
A kép a bold, szűz Máriának a hárumszemélyii egy Istenség 
által minden angyalok és szentek királynéjává koronáztatásat 
ábrázolja. Egy más minden igaz s hitéhez hit kér. kath. 
ember szivét, lelkét, szóval egész valóját örömérzettel eltöltő 
esemény Orczi — nagyobbrészt reformátusok által lakott - 
fiók-egyházunkban történt, hol a hitbnzgó s uemesszivü mélt. 
gr. Festetics Ágoston a már rozzant állapotban levő kereszt 
helyett . helybeli vallásos ispánjának előterjesztett kérel­
mére, múlt öszszel azonnal újat állíttatott.

Adja meg az Öröklétű a nemes grófnak s az említett 
községek lakosiuak az érdemlett jutalmat! P a 1 ú c z i.

Györ-CsanaL. 1). a J. Kr.! E sz. igékben áldom és ma 
gasztalom az isteni Gondviselést, mely tuiy'> 18o8. évi jaimárhú 
9-én a sz.-mártoni főapátsághoz tartozó gyür-esaiiaki plébániá­
ban oly csodálatosan mutatkozott! Lgyauis íuróczi Mihály 
evangélikus, fehérmegyei tordacsi születésű, 5' éves, csizmadia 
mester-ember, ki 1850. évtől fogva a győr-i sanaki plébániá­
ban 1 v ankovics Veronika nejével vegyes házasságban mind­
eddig jámborul éldegélt, — habár külsőleg miudeukép kathv- 
likusnak mutatta is magát, a szentegyházba ünnep- s vasár­
napokon eljárt, s valamint az egyházi beszédeket figyelemmel 
hallgatta, úgy a délutáni keresztény tanításokban is gyakran 
részt vett, mindemellett hitét nyilvánosan niegvallaui vonako­
dott Történt azonban, hogy súlyosan megbetegedvén, a halai­
hoz kellett készülnie. Most jutottak eszelte, miket sokszor a 
kath. egyházi beszédekben hallott, hogy t i. Isten gyakran 
csapásokkal is él a bűnösök megtérésére, a hitetlenek megiga- 
zulására! Feleszmélt tehát a beteg, és megkérő nejét, miszerint 
hozzá tüstént a helybeli katholikus lelkészt meghívni szíves­
kednék ; ki is azonnal engem, hely beli plébánost, au a kért, 
hogy beteg urához siessek, mert élete veszélyben lorog. E meg­
hívásnak én annyival is inkább örültem, minthogy a betegnek 
katholikus érzelmeiről már clóleges meggyőződésben valók, 
és csakugyan úgy is találtam ut, mint előre magamnak képze­
lem. A mint hozzá beléptem és hivatásom okát tőle kérdeztem,
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azonnal kijelenté : Logy ü, mit szivében regen érez és hiszen, 
s miről lelkében teljesen meggyőződve van, azt jelenleg nyil­
vánítani kiváltja, hogy igy a haldoklók szentségében is ke­
resztényi ájtatossággal részesülhetvén, ha Isten ö sz. felségé­
nek u_-y tetszik, mint már igazi tagja az anyaszentegyháznak 
költözhessek át az örökkévalóságba. Mely sz. kívánsága a 
nehéz ugyan, de egészen eszén levő betegnek számos jelenvolt 
hívek előtt azonnal kitelhető egyházi pompával teljesittetett is.
A beteg a halálhoz elkészülve, felsohajtott, mondván : ..Hála 
Isten 1 hogy a mit régen óhajtottam, most véghez is vihettem, 
most már örömest meghalok!“ egyszersmind megígérvén, hogy 
ha az Fristen könyörülend rajta, és előbbi egészségébe vissza- 
állitandja. azonnal bővebb tanulás végett a plébániába fog 
járni, és ezen jelenleg tett hitvallását a sz. egyházban is nyil­
ván megnjitandja. Hála az egek Urának ! a beteg már teljesen 
felgyógyult. é- mint már a katholika hittndományokban eléggé 
jártasnak hitvallása nyilvánítására Urunk feltámadásának 
nagy emlékünnepe, husvét napja tűzetett ki.

Valóban csodálatos Isten az ő munkáiban ! Vs. V.
Ada. T. szerkesztő ur! — Engedjen kérem egy kis 

tért becses lapjában közleményemnek, mely egy nagytiszte­
let ii > érdemű agg lelkipásztor iránti hálás keblein őszinte ki­
folyása. laaz. hogy midőn ezt parányiságom érzetében tenni 
bátorkodom, igen tartok attól, miszerint az érintett nt. lelki- 
pásztor ur szerénységével, minélfogva az Írás szavait mélyen 
keblében rejtve azt tartja : „a mit jobbod tesz, azt balkezed ne 
tudja.“ — talán vissza is élek; ámde szemeim előtt tartván 
Urunk ama mondatát: „Úgy féiiyeskedjcnek a ti tetteitek az 
emberek emu. bogy ok azokat látván, dicsőítsék az Urat, ki 
mennyekben vagyon,- úgyszintén azon aranymondatot is: „a j 
s/ ' aidit, a példa pedig vonz.™ - úgy hiszem, nem fogja rósz i 
néven venni ha az imént említett szavakul és hálás keblem j 
érzetétől áthatottam mintegy fölhiva érzem magamat szép tét- | 
tv;; a kát ii. köz.™. -éggel tudati i. A nemeskeldn lelkipásztor, ' 
ki isten kegy elméből már i'.x-ik évét éli, s kinek élte |
: ytán számtalan jót teményei nagy részben csupán a min- | 
deutudé. Is:.-.inéi vannak följegyezve, jelenleg Ada mezővá- i 
ro.sában. da •/.óra ag_ korának, fáradhatlan buzgalommal mit- j 
ködik az Ur szőlejében, az < > dicsőségére s híveinek lelki ja­
vára Már 39 éve, hogy a kalocsai főegyházmegye kebelében 
luvatalnskudik, - alig folyt egy év is le, melyben nem töreke­
dett i olua magán lakszobájába a jobb értelmű gymn -kekct 
n.agához édesgetni, s azokat a felsőbb osztályú iskolai pá­
lyára. szüleik legfőbb örömére a lehető legnagyobb s i.rga- ; 
hoi.mai előkészíteni: mit nagydelküleg velem is tenni kegyes­
kedett, a miért részemről örök hála a nt. jótevőnek! Es ha ne­
talán a fogékonyabb elméjű gyermekek között szegény ebli sor­
snak találkozónak. azokat — mennyire káplánt csekély jöve­
delme megengedő -- segíteni egy ik legszentebb kötelességé­
nek tartotta: ha pedig ez csekély állásánál fogva tőle nem 
t- ,jetutt, akkor azoknak élelmezéséről s egyé ellátásáról 
vagy a jótok' ny kolostorokban, vagy pedig más jámbor jobb­
ul' du ismerős barátainál gondoskodott. Neveltjei köz..:, kik 
i»k- iái pályájukat jelv eri végezték, többeket egyházi hiva­
talra szentelt, másokat ismét kézi mesterségre adván, szakvnö 
mesterekké kiképeztetett, s igy kedves hazánknak tíí.• b liasz 
iio> polgárt neveltetett: mire elegendő bizonyságul szolgálnak 
ama számos levelek, melyekben a mén vándorlásban levő mes­
terlegények me-sze tőidről szivheli hálás k-'-szönetöket róvják 
le maiglan is jótevő nevelőjük iránt. Később, midőn plébánossá 
lett, lakása a szegények és árvák valódi menhelye lön, s volt 
oly szerencsétlen id k z, melyben több mint százra menő szá­
nund t nemcsak lelki, de testi táplálékkal is htizamosb ideig 
atyailag ellátni, s azok könyvit letörleszteni kegyeskedett. 
Isten es felebarátja iránti szeretetét s nagylelkűségét maiglan . 
sem szituik tanúsítani: alig 7 éve, mióta Adun lelkipásztori hi- ; 
vatalat elfoglak!, s mar is Isten dicsősége s híveinek lelki 
tidve teöinteteii"! l-.öö dik évben fölösleges filléreiből a régi 
kálvária hegy re igen csinos Ízlésű s díszes három kőkeresztet ’ 
kellő alapítvány mellett emeltetett jeles müveiről ismeretes 
hazánkba, 11 a r t a 1 i c s József pécsi szobrász által. Úgy­
szintén !8öó-ban 200 pt'rt. alapítványt tett le örök időkre, 
azon szent ezélbúl, hogy annak — az ott levő tanító urak hü 1

kezelése mellett — bejövő évi kamatjából a szegényebb sorsú 
gyermekek szükséges iskolai könyvekkel elláttassanak. Nem­
különben az ö bőkezűségének köszönheti a múlt évben minden 
más segedelem nélkül tulajdon költségén vett, igen alkalmatos 
s jó karban álló adni kórház is, mely,tágas udvarral, s nagy 
területit csinos kerttel van ellátva. 0 hány elhagyatott sze­
gény betegnek nyomorfacsarta könnyűi töröltetnek le e he- 
teg-ápoldában ! kiknek jótevőjük iránti hálatelt fohászaik át­
hatnak a felhőkön az Ur zsámolyához. Valóban ezerszer bol­
dog azon nyáj. mely fölött ily gondos nagylelkű pásztor őrkö­
dik, s áldva áldhatják a mennyei gondviselést, hogy ily ra­
gyogó lámpát helyezett elejbök; mert ha öt követik, akkor bi­
zonyára a tévelygés homályába nem sodortatnak Tartsa 
meg Isten a bőkezű lelkipásztort híveinek legfőbb örömére, és 
az egész emberiség javára a lehető legkésőbb korig !

E g y a d a i születés ii.
Pest, martins 21 -én. 1). a J. K ! A mai nap nagy jelen­

tőségű volt akatholikus legényegylet tagjaira nézve ; 
mert ma ünnepeltük e 1 ő s z ü r egyleti védszentiink, sz. József 
névünnepet, és pedig derék seniorunk tödszölitásara sz. gy ó- 
n á s b o z való j á r u 1 á s s a 1. Egyleti szabályaink szerint mi 
rendesen kétszer, úgymint: e g y 1 e t ii n k alakul á s a év ti n- 
népén és karáesonkor végezzük a >/. gyónást. Minthogy pe­
dig minden kcr. katholikus ember köteles a húsvéti sz. gyó­
náshoz jái nini: mi, katholikus egylet tagjai sem vonhat­
juk ki magunkat c kötelem alól. Miért is szabad akaratunk­
ból elhatároztuk, hogy most és ezentúl mindig, egyleti sz. véd­
nökünk névünnepén a sz. gyónást közösen végezzük, ezzel az 
illő tiszteletet védszentiiuknek megadandók, hogy Istennél 
szószólónk legyen. — Az egyházi ünnepély a terézvárosi 
plébánia templomban tartatott. — Az isteni tisztelet végezté­
vel Helmer Fereucz aranyozó s derék polgárhoz riicuénk, 
hogy sz. I st ván magyaror.szág dicső királyának általa mes- 
terileg elkészített s pompásan megaranyozott szobrát elhoz­
zuk, mire ö bennünket egy levélben, melyet múlt vasárnap ut. 
alelnök urnák kézbesített, íölszólita, s kívánsága szerint egy­
leti nacytereniüiikhei! a mesteremberek védszentje, sz .1 óz séf 
mellé helyeztük. Nemes kívánságát ürömmel és lelkesedéssel 
fogadtak, és Istent kérjük, hogy egyletünknek számos ily de­
rék pártfogót adni méltóztassék. — A délutáni istenitisztelet 
végeztével egyletünk nagyteremében gyulánk egybe, hol sze­
retett és érdemdús aleluükünk szivrebatú beszédet tartott, 
melyben az ünnepély fontosságát s lökép egyleti védszentiink 
három lötnlajdonát kiemclé, és minket a iélcktisztaság föntar- 
tására. munkásságra és a házi. családköri megelégedésre fül- 
buzditott, hogy igy egykoron nemcsak munkás és szorgalma­
tos. d" istenfélő és jó erkölcsű családatyák legyünk. Szeretett 
alelnukiiiik szavai mélyen szivünkbe vannak vésve, s jó taná­
csait és atyai intéseit minden egyleti tag keblében hordozza. 
Ezen beszéd végeztével seniornnk köszönetét mondott, hogy mi 
födszólitását azonnal követtük Ezután énekeltünk és sza­
valtunk ; mely mulatsághoz ma idegen vendégek nem falának 
hivatalosak. Az „Ave Maria“-1 az esteli harangszó hallatára ren­
des estimánkkal, melyben egyleti jótevőinkről s beteg vagy 
utaz I legénytársaiukról is megemlékeztük, elvégezvén, nyu­
godt sziwcl és villám kcdélylycl haza távozónk. Legyen Isten 
áldása egyletünkön mindenkor!

Tóth István, legényegyleti tag
Tornya (Csanádmegye). D. a ,1. Kr ! Valóban örvendetes 

a hivő szívre nézve, ha ezen kedves olvasmányokkal, s a buzgó 
hitéletről lélek vidító hírekkel teljes „Katii. Néplap“ot olvassa, 
hogy van a magyar köznépnek is derék lapja, mely oktatását 
úgy, mint a szép tettek elösorolásával példák által való buz­
dítását egyiránt czélozza. Örömére lehet szerkesztő urnák is, 
midőn a sok, mindenünnen jövő levelek újabb meg újabb híre­
ket hoznak oly szép ajándékokról, istenes tettekről, melyeknek 
ha nem alap-, bizonyosan legalább részben lendítő oka kedves 
lapja, melyet ha olvas az ember, önkéntelenül valami benső 
szózat azt sugalja : „Lám! Isten dicsőségére és egyháza ékes­
ségére, de főleg a bennem élő hit élénksége- s bensöségének 
bebizonyítására énnekem is kell valamit tenni ™ íme! a ..Katii. 
Néplap™ szüli a gondolatot, a gondolat határozattá válik, a 
határozat pedig tetté, és — ó mily lelki öröm, mily nyugalom
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és béke ennek jutalma! Nem akarom evvel azt mondani, hogy 
tán valaki azért adja rá magát a jótevésre, mert azon remény 
kecsegteti, mikép majd az újság fog róla említést tenni és igy 
dicsőséget — de fájdalom 1 csak emberit — nyerne; nem, mert 
legalább nálunk nagyon, — örömmel mondom — nagyon sok 
jótevő van. úgy hogy sokszor még a bal kéz sem tudja, mit a 
jobb müveit, annál kevésbbé Írhatná azt meg valaki valami új­
ságírónak ; hanem csak áll az, hogy nagyon gyakran épen en­
nek a kedves „Katii. Néplapénak köszönhetni, ha valami tör­
ténik. mert a jó katholikus ember nem akar ám bátra maradni 
ott, hol szent hitéről van szó ; már az aztán mindegy, hogy 
megtudja-e a világ, vagy se; majd fölirja a jó Isten oda lenn 
jobb könyvbe még, mint a jó „Katii. Néplapezt gondolja és 
nagy gyorsan oda adja, mit Istennek és egyházának szánt.

Sok ilyen szép tettről hallottam harangozni tájékunkban, 
és mivel épen harangozó az én becsületes hivatalom Isten szent 
egyházában, ki is harangozom én ; de oda teszem,hogy nagyon 
is tigvcltem, honnan jön a hang, vagyis jól tudom, mit Írok. tu­
domásom biztos; avval pedig, hogy tán az illetők nem is igen 
egyeznének bele ebbe a kiliarangozásba, épen nem gondolok, 
mert Urunk s Mesterünk azt is mondta : „Ügy fényeskedjenck 
cselekedeteitek, hogy lássák az emberek, s dicsőítsék Atyáto­
kat, ki a mennyekben van." Hát nekem is, neked is; úgyis sok 
van’, a mit nem tudok; ezt nem bánom, ha épen más sem tudja 
meg : de a mit én tudok, azt biz oda Írom a szerkesztő urnák, 
talán elfogadja és segíti kikiáltani, különben is ritkán hallani 
valamit tájékunkról; lássa hát a világ, hogy mi is élünk, meg 
pedig mint buzgó katholikusok.

Kedves szerkesztő ur megbocsát, hogy oly nagy feneket 
kelitek, inig a dologra jövök. Van annak oka; mert őszintén 
megvallom,'jobban tudom a harangkötclet buzin, mint a tollat 
ezen a papíron ; vagy inkább, ezt csak tudnám, hisz csak ol- 
vasható Írásom van, hanem az, hogy hol és hogyan kezdjem . 
az már nagy fejtörésembe kerül. Most latom at, hogy - em u- 
'-yok szerkeszti), meg aztán nem is épen oly könnyű mesterség 
lehet ez. azonban úgy fogom írni, a mint hallottam; tahin nem 
is jó máskép írni. mint sem beszél az ember.

Jó minapábau K é t e gy U á z á n voltam, s mint katholi- 
kus ember, nem mint sok rósz keresztény, a korcsma helyett a 
templomot látogattam meg; és láttam is ott sok szépét, le ek- 
emelöL Istenem 1 de csak nagy öröm lehet olyan helyen lakni, 
hol ily szép templom van ; mily aj latosan imádkozik itt az 
ember! Az egész templom meg van újítva, s gyönyörűen 
festve. A nagy oltár előtt gyönyörű szép bronz lámpa függ, 
mely egészen ezüsttel van bevonva; van egy igen szép draga 
mennyezet (baldaehinnm); az oltár lépcsői egy mesterségesen 
hímzett szép szőnyeggel vannak befödve: ezeken kivin ba­
rom nagy szép kép vonta még figyelmemet magára. Hajói em­
lékszem, az egyik a szeplőtelen szűz Máriát, a másik sz. Józse­
fe. a 1> szűz Mária jegyesét, a harmadik pedig sz Annát, szűz j 
Mária édes anyját ábrázolja; nagyon szép festmények s leg- i 
alább is s. láb magasságúak. Ennyi sok szépet, magasztosai , 
látva nem fékezhettem kíváncsiságomat, hogy meg ne tudjam, j 
ki ékítette föl az Isién házát ily szépen V — De ha álmclkod- 
tam ennyi szépségen ; még nagyobb bámulat fogta cl lelkűmet, 
olvanokat hallván, melyek épen arra bírtak, hogy széles e w- 
lágon kiharangozzam, vagy mint i dvözitünk mondja „a ház­
tetőkön prédikáljam." Ugyanis a templomnak valódi paradi­
csommá s méltó Isten-házává átalakítása mélt. A 1 ni ássy Kál­
mán gróf ur érdeme, kinek bőkezűsége folytán a község közre­
működésével csak 1352-ben keletkezett ezen plébánia, s most 
ime kevés párja vau tájékunkon, a mennyire én ismerem a 
plébániákat s templomokat. Igen a inéit, gróf ur festette ki az 
általa megújított templomot, ö adta az ezüstozött bronz-lám­
pát, ü ajándékozta a kenyér színe alatt jelenlevő szelíd Jézus­
nak a mennyezetet is; és én hiszem, Jézus kegyelme megar- 
nyékozza öt is mind ezen, mind pedig a más világon. így le­
gyen 1 De a mi nekem mindennél még jobban tetszik : a melt, 
gróf urnák hozzá igazán méltó kedves neje a drága szőnye­
get sok fáradsággal saját kezével hímezte, és úgy ajándé­
kozta Isten dicsőségére. Ez már aztán csakugyan csókolni 
való kéz! Nekem szegény harangozónak nem lehet szólam, 
de tudom, sok buzgó keresztény, ki ezt olvassa, óhajtani

fogná, vajha sok magasrangu úrnőink s tehetőst) honleá­
nyaink ilyesmivel foglalkoznának! Oly szép jellemvonása 
lenne ez ajtatos szivüknek. — Végre pedig a három kép­
ről, melyek előtt az ember önkénytelenül leborul, hogy a sz. 
Pártfogók hathatós segélyéért folyamodjék, azt jegyzem meg, 
hogy azokat a buzgó helybeli plébános, nt. Danielovics 
János ur adta mintegy jegyajámlokul templomának. — Egyet 
sajnálok, azt, hogy mind ezen adományok árát nem tudom 
megírni; mikor én mindezeket láttam és hallottam, elteled- 
tem arról kérdezősködni, mert saját szemeim győztek meg 
a felöl, hogy bizony drága ajándékok; most meg, tudva azt, 
hogy föl van oda fenn Írva, s az Isten érdem szerint be­
csüli. ha az emberek nem is tudják, mcllözketönck tartom , 
továbbá midőn már nagy nehezen összeírtam ezt a tudósí­
tást, nem akarok várni, nehogy talán ügyesebb kéz jobban, 
szebben Írja meg, aztán az én fáradságom meg se jutalmaz­
tassák ; inért már csak megengedje szerk. ur, kevéssé hiú va­
gyok, s első próbámat szeretném a „Katii Néplap"-ban olvasni; 
hanem megígérem azt, hogy mihelyt kifürkészem a hinne t, mind­
járt megírom, annyival inkább, mert majd ezután csak jobban 
belejövök s könnyebben fog menni. Evvel azt is kimondtam mar, 
hoirv szándékom ezután harangszómat gyakrabban a „Kath. 
Néplap“ buzgó olvasóinak fülébe hangoztatni, ha szerkesztő 
ur megengedi; *) mert hitéletünkben sok anyag van, miről 
egyes = tudósításukat faraghatni, ennek pedig akar milyen 
gyönge, de készszives képviselőjéül szegődöm. Most is még sok 
mondani valóm lenne, mert első összejőve! alkalmával sokat 
tud az ember, én meg hozzá talán nagyon is sokat fecsegtem; 
de most elhagyom, hanem milielyest ezt a levelemet elolvastam a 
„Katii. Néplap“ban, mindjárt bátor leszek megint valamit Kül­
deni. Addig is Jézus kegyelnie őrizzen mindnyájunkat. Ámen.

A tornyai harangozó.

Különfélék.
_ Nagyvárad. Szaniszló Ferencz nagyváradi 

1 sz. megyés püspök ur ö excja a sz. Orsolya szerzetbeli apa- 
ezák nagyváradi zárdájában létező nyilvános leányiskolát lá­
togató tanulók sokaságának megfelelő tanhelyiségnek nyerhe- 
tése végett a szükséges építkezés költségeit s egy fekvő birtok 
megvételét magára vállalván, e czélra húszezer pft nyi 
összeget ajánlott meg. A népnevelési ennyi áldozattal ápoló 
fönczimzett fiipásztornak ezen újabb nagylelkű adománya tel­
jes elismerés s a legélénkebb köszönet nyilvánítása mellett
juttatik köztudoi íásra. (B. H.) ..

_Xiros és t’t. Szabó János, Boldogasszonyról ne\ czett
kolosmonostori apát, károly-fehérvári székesegyházi olvasó­
kanonok, es. k. tanácsos, Lipót-lovag-rend kis keresztese, nyu­
galmazott egyházi. iskolai és alapítványi előadó az egykori 
erdélyi királyi kormányszéknél, az egyhazirudalmi téren szer­
zett érdemekben dns nagypap f. é. martins lil-kán, éltének 
y-)-dik, papsásának G7-dik évében, a haldoklók szentségeinek 
ajtatos’ fölvétele után, öregségi végelgyengülés következtében 
jobb életre szcuderült. Béke hamvaira!

-- Rainprecht Ignácz ur, e nemes családnév utuleo 
örököse, s Bars vármegyének egykori alispánya. szcnt-ist\an- 
társniati tag, folyó hó 17-éu munkás életének _0S._ eveben, üet 
heti betegeskedése után a uáthahurut utóhajai következte >en 
a haldoklók szentségei fölvétele után meghalálozott. létemén 
folyó hó 19-én Barsmegyébcn Nagy-Málasonősei s rokonainak 
nyughelyére tétettek le. Ismét egy lelkes magyarral, a magyar 
irodalom hő pártolójával, és egy küztiszteletu emberbaráttal 
kevesebb; kinek a hon s az emberiség erdekeben szerzett er 
detnei maradandó emléket emeltek mindazoknál, kik ot ismer­
ték. Nyugodjék békében I . ...

— Az első magyar átalanos biztosító tár­
saság részéről a következő tudósítást vettük : Pest martim, 
1-ién 1853 Van szerencsénk önt jelen sorainkkal tudós tani, 
hocry folyó év február 97-én kelt 814-dik számú magas leirat

*) Igv’n szívesen.
15*
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következtében a 3 millió p. forint alaptőkére fektetett 
..első magyar átalános biztosi tó társaság“ felső 
helyen a végjóváhagyást megnyervén, mai nap életbe lép. A 
társaság czélja biztosításokat elfogadni : a) tűzkárok-, b) 
jégkárok-, c) vizen és szárazon utazó javak ve­
szélye ellen, d) későbben munkássága körét az életbizto- 
s itá sra is kiterjeszti, miről önt annak idejében értesíteni 
szerencsénknek tartandjuk. Óhajtásunk lévén a vagyon jóté­
kony biztosítását mindenkinek lehetővé tenni : ez okból a biz­
tosítási dijakat igen jutányosán szabtuk meg. Ezenkívül bíz­
vást állíthatjuk, hogy a történendő károk épen oly gyorsan, 
mint minden méltányos igényeknek megfelelő módon fognak 
általunk megtéríttetni. Élénk részvétet kikérvén, illő tisztelettel 
maradunk, az i g a z g a t ó s ág. H a j ó s József alelnök. F r ö- 
1 i c h Frigyes, K o p p é 1 y Frigyes, M anno István,U 11 m a n n 
Károly. Lé vai Henrik vezénylő-igazgató. Iroda: ujtéren, 
Örményi-ház 3-dik szám. 2-dik emelet.

— Felsőbb helyen megengedtetett egy magyar or­
szágos k ért ész i társulat alakittatása. K társulatnak 
föladata leend a kertészeti ipart hazai viszonyaink- s a kor- 
igények szerint íejleszteni. és azt előmozdítani mindazon esz­
közökkel, melyekkel hazánkban a kertészeti ipart nemzeti 
gazdaságunk hatalmas tőkéjévé, a lélek kedves táplálékává, 
és az erkölcsiség emeltyűjévé avatják. Az alapitó tagok, kik 
között országos tekiutélyti nevekkel találkozunk. fölhívják 
hazánk honfiait, honleányait, testületéit s községeit, hogy az 
alakulandó kertészeti társulatban részt vegyenek. Ezen fölhí­
vás értelmében a társulat egyenes hasznokban és kedvezmé­
nyekben csak azon tagokat részesitendi, kik magokat 3 évre 
venkinti 3 pft. fizetésre, vagy annak tőkéje, azaz iiu pft. ala­

pítvány befizetésére kötelezik: ez által az utóbbiak a társulat 
.'"•rökitő tagjainak tekintetnek. A felterjesztett alapszabályok 
végmegerösitéseig az. alakuló társulat érdekei bizottmányilag 
fognak képviseltetni. A jelenkezö tagok bejegyzésével, minden 
társulati ügy érdekébeni levelezések vitelével, s a hazatiui 
ajánlatok számbavételével hutirai L u k á c sy Sándor, a ..Kerti 
gazdasági lap“ szerkesztője (lakása : Pesten ujvilág-utcza 14. 
sz.) bízatott meg. A társulat csak alapszabályainak felsőbb 
helyeni megerősítése után léphetvén működése körébe, addig 
az alapítványok és éves dijak lefizetése el nem fogadtathatik.

Szent-István-Társulati ügy.
— A folyó évi januárkó. I s-án elhunyt ns és it. 1. i n c z y 

Józse;, a szathmári székes-káptalan nagyprépostja s kano- 
:i"kja, bodrogh-monostori apát a Szent-István-Társulatnak 
végrendeletileg 100 pfrtot hagyományozott.

— A társulat ügynöki hivatalában (Lipút-uteza, <. sz.), 
valamint Har11 eben könyvkereskedése utján megszerez­
hetők :

1. Keresztén}- imádságos könyv, melvet irt 
1’ á z m á u v Péter stb. Javítva s bővítve F o g a r a s s v Mihály 

1 ital. II. kiadás- Pest. 1853. N. 12-rét. XXVI. é> HOÜ I. Há­
rom aczélmetszetü képp .. fűzve 50 kr.. kötve 1 irt. 20 kr., 
diszkötésü példányok, aranyos szegélylyd 2 Irt

2. Jé z us és Mária szív e. >zerkesztettc I n t a y Ba- 
zil. Pest, l-.*)5. N. 12-rét. 403 1. Két aczélmetszetü képpel,
: ; zve 4- kr., kötve í Irt . diszkötésü példányok, aranyos sze 
gélvlycl 2 frt

3. Az istenfélő gyermek, vagyis imakönyv gyer­
mekek és ifjak számára: irta Tóth Károly. II. kiadás. Pest, 
l'öí. l'i-réí. 264 1. Négy fametszet!: képpel, kötetlen 10 
kr., kötve Is kr., vászoukötésii példány 24 kr.. bőrkötésű, 
tokban ö'i kr. 1 gyanez német nyelven is kaphat "> hasonló áron.

4. Szent szakaszok, melyek az anyaszenlegyház 
köz-istentiszteletén olvastatnak. Pest, 1854. 4-rét. XVI. és 
244 1., fűzve 2 frt., kötve 2 frt. 40 kr.

5. A Protestantismus köztörténeti fejle­
ni é n y e. Irta V d v a r d y Ignácz. Veszprém, 1847. N. 8-rét. 
IV. és 355 1. Leszállított ára 1 frt.

6. Leánykák tancsarnoka. Tudományos beszél­
getések részint eredetileg dolgozva, részint fordítva és ren­
dezve Cser ey Druzsiánna által. Pest, 1856. VI. és 101 1.

j Ára 30 kr.
7. Ifjúsági iratok. I. füzet. Szent Miklós napja.

I Francziábúl fordította Alvinczy Fercncz. Pest, 1854. 
j 16-rét. 150. 1. Egy aczélmetszetü csinos képpel és sajtolt táb­

láin kötésben 24 kr, aranyos nyomatú diszkötésben 30 kr.
8. Ifjúsági iratok. II. fűzet. Pali és Gyuri, vagy a 

keresztény szeretet és szigorúság. Francziábúl fordította Al­
vinczy. Pest, 1854. 16-rét. 148. 1. Egy aczélmetszetü kép­
pel és sajtolt tábláju kötésben 24 kr., aranyos nyomatú disz­
kütésben 3l> kr.

0. Ifjúsági iratok. 111. füzet. Sismond család, 
vagy a megkísértett és megjutalmazott jámborság. Francziá- 
ból magyaritá Nehéz Károly. Pest, 1855. 16-rét. 156. 1. 
Egy aczélmetszetü képpel. Sajtolt tábláju aranyos nyomatú 

1 diszkötésben 30 kr.
10. I f j ns ági i rat o k. IV. füzet. A Braminok, vagya 

: kér. religio diadala. Francziábúl fordította Alvinczy. Pest,
ls56. 16-rét. 154. 1. Egy aczélmetszetü képpel. Sajtolt 
aranyos tábláju diszkütésben 30 kr

11. I fj us ág i i r a t o k. V. füzet. A Vad-orzók, vagy az 
! indulatosság és boszantás szomorú következményei. Francziá- 
j búi fordította A 1 vi n c z y Fercncz. Pest, 1858. 16 rét. 111.

1. Egy aczélmetszetü képpel. Sajtolt tábláju aranyos nyomatú 
diszkötésben 30 kr.

Irodalom.
Veszprémben ltamasetter Károly könyvkereskedé­

sében a következő, ajánlásra méltó egyházi beszédek szerezbe 
tök meg : Ünnepi, alkalmi és böjti szent b e s z é- 
d e k. Mondotta V c z e r 1 e Ignácz, bittudor, az erkölcs-, pász- 
torkodás-, egyházi ékesszólás- és neveléstan tanára, a pesti 
theologiai kar tagja, és a veszprémi szent szék ülnöke. Három 
kötet. Az I. kötet az L'r ünnepeire, a II. kötet Mária s más 
szentek ünnepeire, a III. kötet szent böjtre tiszta és folyékony 
magyarsággal irt jeles predikacziúkat tartalmaz.

— Megjelent: Atala. Irta Chateaubriand. Francziábúl 
fordította Salgó .János. Esztergom, 1858 Mórák betűivel. Ára 
20 kr. pp.

Kegyes adományok.
Néhai ns. és ft. E i n c z y József szathmár-székesegyházi 

nagyprépost s kanonok végrendeletileg hagyományozott : a 
c h í íi a i gyermekeknek 4o frt., az afrikai mis sió k- 
n a k 4u Irt., a z amerikai m i s s i ú k n a k 40 Irt , a v á c z i 
siketnémáknak 40 frt, a pesti vakok intézeté- 
u e k 4o Irt. pp. A kalocsai fömegyei papság és hívek 
a J é z u s s z. gye r mekség érül nevezett társulat részére 
130 pftot adakoztak.— A nagybányai Rvzsaftizér- 
t á r s u 1 a t részéről ft. S m o e z e r Ignácz plébános és esperes 
ur által bekiildetett : a c li i n a i gyermekek számára 5 
frt., a londoni kath templom fölsegélésére 5 irt. a s z. s i r 
őreinek 2 frt. 30 kr., végre a bukovinai szegénye k- 
nck olvasóra 2 frt. 30 kr. pp.

vagy i sz*.1 r késztn‘:i : v : .i é 
rákban küldve, fi-'iévre 1 ft

r.t P - t «*11 a S/viit-lstván-Tár-iiIiit iigyn«'"«ksegém:l Lipőtuteza, * sz. . 
é=i díj : Budapesten kihordással f-dévro 1 fr. pp. : vidékre , postán bori-

ysz -r. c - i tört •. n. Előfizethetni i 
• i; •• n :i «•'. k. po=t .aiv: ital oknál. Előfizetés 
kr. pp , egész évre 2 ft. -V» kr. pp.

•• • Ívj. t n i i k u .- N é ]) i a p s z e r k e s z t ő s v g «• n e k- ezini'-zvmlők . Pesten, líorz-utvz.a 3. sz. alatt .

'■ A SZENT ISTVAX-TABSVLAT; FELELŐS SZERKESZTŐ: KÁDAS RUDOLF.

• LSTEN INYOMTATJA EMIIT! GUSZTÁV, EGYETEM-UTCZA , TAKAEÉK PÉNZTÁR ÉPÜLET . 2. SZÁM.


